




szervezeti élet 
Gondolatok 

a 70 éves jubileum alkalmából 
A SZÖVETSÉG ÉRDEKVÉDELMI TEVÉKENYSÉGE, 

MÚLTJA, JELENE, JÖVÖJE 

A szocialista társadalom meg-
teremtette a lehetőséget a fo-
kozott érdekvédelmi tevékeny-
ség megvalósítására. A közös-
ségi élet minden területén fon-
tos feladatot kell, hogy ellás-
sanak az érdekképviseleti és 
érdekvédelmi szervek. Minden-
ki előtt ismert pl. a szakszer-
vezet, a Vöröskereszt munkája. 
Ezeknek tevékenysége a lakos-
ság összességére kiterjed. 

A fogyatékos ember állapotá-
ból, hátrányos helyzetéből adó-
dóan nagyobb mértékben igény-
li a társadalom, az állam, il-
letve a környezet gondoskodá-
sát. 

Ez a felismerés tette szüksé-
gessé a fogyatékosok külön-
böző érdekvédelmi szervezetei-
nek, így a Vakok és Gyengén-
látók Országos Szövetségének 
(továbbiakban szövetség) kiala-
kulását. 

Ügy gondolom, ismert az a 
tény, hogy a szövetség ebben 
az évben ünnepli fennállásának 
70. évfordulóját. 

Engedjék meg, hogy a szö-
vetség érdekvédelmi tevékeny-
ségéről szólva egy kis törté-
nelmi visszatekintést adjak. 

— 1901-ben a kormány tá-
mogatásával megalakult a Va-
kokat Gyámolító Országos 
Egyesület. Az egyesület létre-
hozott néhány vakokat foglal-
koztató műhelyt is. Ez teljesen 
kreatív jellegű szervezet volt. 
Az egyesület tagjait nem dol-

gozóknak, hanem gondozottak-
nak tekintették. Hiába végez-
tek társadalmilag hasznos mun-
kát, a társadalombiztosításnál 
sem jelentették be őket. 

Az 1928. évi 40-es törvény 
alapján a vakok már 100 bizto-
sított munkahét után jogosult-
ságot szereztek rokkant jára-
dékra, de a gyámolító egyesü-
letben dolgozok azt sem tudták 
megszerezni, teljesen rokkant-
ságuknak kiszolgáltatva éltek. 

— 1918-ban tulajdonképpen 
a hadirokkant vakok kezdemé-
nyezték egy olyan egyesület 
alapítását, melynek vezetősége 
és tagjai vak emberek, akik kö-
vetkezetesen képviselik saját 
érdekeiket. 1918 szeptemberé-
ben került sor a Vakok Szövet-
sége alakuló közgyűlésének 
megtartására. Az akkori kor-
mány belügyminisztere a szö-
vetség alapszabályát jóváhagy-
ta és az egyesület megkezd-
hette hivatalos működését. Ér-
dekes megemlíteni, hogy a Ta-
nácsköztársaság idején a Bel-
ügyi Népbiztosság szociálpoli-
tikai osztályán dolgoztak elő-
ször vak emberek. 

A Vakokat Gyámolító Orszá-
gos Egyesület kezdettől fogva 
ellenezte a szövetség létrehozá-
sát, működését, hiszen neki 
nem volt alapvető érdeke a 
vakságból, mint hátrányból 
adódó helyzet bárminemű kom-
penzálása. Számára a karitatív 
jelleg megőrzése volt a fontos. 

Érdekes, hogy nyilvános gyű-
léstartásra joga is csak a gyá-
molító egyesületnek volt. Ek-
koriban a szövetség tagjai csak 
kisebb magángyűléseket szer-
vezhettek és anyagilag saját 
maguk is támogatták a szövet-
séget. 

— 1937-ben jött létre együtt-
működés a vakokat tömörítő 
két egyesület között. 

— 1941-ben a szövetség el-
nöke a gyámolító egyesület 
igazgatóhelyettese. A szövetség 
már akkor törekedett a vakok 
munkábahelyezésére, kulturális 
igényeinek kielégítésére. 

— A szövetség 1938-ban in-
dította meg rendszeres folyó-
iratát, a Vakok Világát. 

— A felszabadulás a szociál-
politika területén is lényegi 
változásokat hozott. A szövet-
ség azóta élvezi az állam, a 
párt és a társadalom támogatá-
sát. A Vakokat Gyámolító Or-
szágos Egyesület beolvadt a 
Vakok Szövetségébe. 

— 1948-ban megszervezték a 
Vakök és Siketnémák Állami 
Felügyelőségét. A vakügyi ta-
nács élére dr. Vass Tibor ke-
rült. 

— A vakokat foglalkoztató 
nemzeti vállalat 1949. júliusá-
ban alakult meg. 

— A Népgazdasági Tanács 
1952-ben szankció nélküli elvi 
deklarációban kimondta a va-
kok telefonközpontban történő 
alkalmazásának szükségességét. 

— 1954-ben a szövetség visz-
szanyerte a felszabadulás óta 
felfüggesztett autonómiáját. 

—1955 óta a szövetség fel-
ügyeletét az Egészségügyi Mi-
nisztérium — ma már Szociális 
és Egészségügyi Minisztérium 
— Szociálpolitikai Főosztálya 
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látja el. A szövetség célkitűzé-
seit kezdetben kizárólag a va-
kok érdekképviseletében, ér-
dekvédelmében jelölte meg. 
Később azonban felvette sorai-
ba a gyengénlátókat is, ezért 
vált szükségessé nevének meg-
változtatása. Vakok és Csök-
kentlátók Országos Szövetsége, 
majd 1976-ban Vakok és Gyen-
génlátók Országos Szövetsége 
lett szervezetünk hivatalos neve. 

Az elnevezés is tükrözi, hogy 
a szövetség az országban élő 
valamennyi vak és gyengénlátó 
személyt tömöríteni, összefogni 
kívánja. 

Az önálló szövetség önálló 
költségvetési szervként kezdte 
meg működését. 

A kultúra és sporttevékeny-
ség mellett szociálpolitikai in-
tézkedések, javaslatok kidolgo-
zását is megkezdhettük. 

Meg kell említeni a 3200/49. 
Korm. sz. határozatot, melynek 
értelmében a vakokról való in-
tézményes gondoskodás állami 
feladat. A gondoskodás célja 
az, hogy lehetővé tegye a va-
kok és gyengénlátók számára a 
társadalomba való minél telje-
sebb beilleszkedést. Ebből a 
célból biztosítja a tagok szá-
mára sajátos helyzetüknek 
megfelelő működést, szakmai 
képzést és a munkaképes látás-
sérültek számára a termelő 
munkában való részvételt. 

A gondoskodás továbbá arra 
is kell irányuljon, hogy a mun-
kaképtelen vakok számára em-
berhez méltó életkörülményeket 
biztosítson. 

— A felszabadulás után már 
megfogalmazódott az a kon-
cepció, hogy az állami szer-
vek mellett néhány, a látásfo-

gyatékosokat érintő feladatot a 
szövetség önállóan lásson el. 
Egyesületünk a társadalmi élet 
minden területén kifejti érdek-
védelmi tevékenységét. 

Ennek egyik fontos területe 
a fiatalok munkábahelyezése. 
Speciális munkajogi szabályok-
ról kell említést tenni, úgy 
mint a vak fizikai dolgozók 
napi 6 órás munkaideje, a va-
kok számára biztosított évi 5 
nap pótszabadság, bizonyos 
esetekben a munkahelyek be-
töltésénél a vak telefonkezelők 
elsődlegességét biztosító rende-
let. 

A szövetség biztosította és 
biztosítja a látássérültek ré-
szére fontos sajátos ismeretek 
megszerzését, adott esetekben 
a megfelelő szakirányú képzés 
lehetőségét, a szervezett kul-
túr- és sportigények lehetőség 
szerinti kielégítését. 

Az elmúlt időszakban — és 
ez remélhetőleg a jövőben is 
így lesz — szövetségünk rend-
szeresen részt vett a vakügyi 
vonatkozású intézkedések ki-
dolgozásában és végrehajtásá-
ban. Ennek egyik kiemelkedő 
eredménye a vakok személyi 
járadékának bevezetése, vagy 
az utazási kedvezmény megva-
lósulása. 

A hátrányos helyzetet igyek-
szünk kompenzálni különböző 
speciális segédeszközök — 
adott esetben kedvezményes — 
biztosításával. 

Kiemelten fontos feladat a 
hivatalos állami, vagy társa-
dalmi szervek előtt egy-egy 
konkrét eset kapcsán a tagok 
egyéni képviselete. Ennek tel-
jesebb formában való megvaló-
sulása még a jövő feladata. 

Érdekvédelmi szempontból is 
fontos a vak gyermekekkel, il-
letve szüleikkel való törődés, a 
gyermekek speciális iskolai 
képzésének előkészítése, továb-
bi életútjuk figyelemmel kísé-
rése. A jövőben e tevékenysé-
günket nagyobb hatékonyság-
gal kell gyakorolnunk. Az ér-
dekvédelmi feladat egyik meg-
valósulási formája az is, hogy a 
szövetség tanulmányokat, tájé-
koztatókat ad ki a vakok és 
gyengénlátók élet- és munka-
körülményeiről, hiszen ezzel is 
segíti a látó társadalommal 
való megfelelő kapcsolat kiala-
kítását. 

A jövő feladata, hogy szövet-
ségünk olyan koordinációs te-
vékenységet fejtsen ki, mely a 
rendelkezésre álló állami és tár-
sadalmi erők szervezését, össze-
fogását és célszerű felhasználá-
sát biztosítja. 

A jövő feladata — megítélé-
sem szerint — az is, hogy 

— egyrészt az egyénre sza-
bott érdekképviselet, érdekvé-
delem megvalósuljon, az adott 
személyekre szabott életutak, 
életpályák kialakíthatók legye-
nek, 

— másrészt komoly feladat 
az egyesületi élet területén 
megvalósítható érdekvédelem: 
pl. öntevékeny kultúrcsoportök 
szélesebb körben történő meg-
alakítása. 

Fontosnak tartom, hogy a ne-
héz gazdasági helyzetben egyre 
inkább felhívjulk eredményeink-
re, jövőbeni feladatainkra a 
társadalom segítőkész rétegei-
nek figyelmét. 

Erhartné dr. Molnár Katalin 
főtitkár 
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A FEHÉR BOT 
NEMZETKÖZI NAPJA 

Számos ország társintézmé-
nyéhez hasonlóan szövetségünk 
is megrendezi évről évre a fe-
hér bot napját. Idén két fontos 
rendezvény hívta fel a közvéle-
mény figyelmét a számunkra oly 
fontos dátumra: október 15-re. 
Elsőként a sajtó, a rádió és a 
televízió munkatársai találkoz-
tak tisztségviselőinkkel azon a 
sajtókonferencián, melynek a 
szövetség budapesti székháza 
adott otthont okt. 12-én. A sok 
érdekes kérdés, felszólalás és 
megnyilatkozás nyomán számos 
újságcikk, rádió- és tv-riport 
emlékeztette az olvasókat, a 
rádióhallgatókat és a tv-néző-
ket a látássérültek társadalmá-
nak gondjaira, eredményeire 
és célkitűzéseire. 

Október 19-én, ugyancsak a 
szövetség székházában tudomá-
nyos ülésre került sor a fehér 
bot napja és a VGYOSZ fenn-
állásának 70. évfodulója alkal-
mából, „Látássérüléssel kap-
csolatos preventív szemlélet az 
elméletben — gondozási munka 
a gyakorlatban" címmel. 

Megnyitót mondott Erhartné 
dr. Molnár Katalin főtitkár, 
majd dr. Kökény Mihály szo-
ciális és egészségügyi minisz-
terhelyettes köszöntője hang-
zott el, ezt követően Kuminka 
Györgyné elnök üdvözölte a 
szövetség ú j tiszteletbeli tagjait. 

Elsőként dr. Brooser Gábor 
professzor és dr. Szabó György 

szemész főorvos (Országos Sze-
mészeti Intézet) előadását hall-
gatták meg a jelenlévők „Leg-
újabb műtéti és terápiás eljá-
rások a szemészetben" címmel. 

A következőkben Varró At-
tila zenetanár, a Vak Eszpe-
rantisták Nemzetközi Ligájá-
nak főtitkára, a Vakok Általá-
nos Iskolájának és Diákottho-
nának pedagógusa előadásában 
az eszperantó nyelv szerepével 
foglalkozott, melyet ez a nem-
zeti és nemzetközi vakügyi 
mozgalomban betölt. 

Szövetségünk megyei szerve-
zetei és körzeti csoportjai eb-
ben az évben is megtartották 
ünnepségeiket a fehér bot nap-
ja alkalmából. A rendezvénye-
ken a tagsággal és a megyei 
szervezetek vezetőivel együtt 
ünnepeltek a helyi tanácsi és 
társadalmi szervek képviselői, 
valamint a patronáló üzemek, 
intézmények küldöttei is. 

Makóról Szabó István, So-
mogy megyéből Csík Lajos 
küldte el tudósítását. 

ÜNNEPSÉG MAKÓN 

Október 14-én délelőtt a Ma-
kói Városi Tanács Egészségügyi 
Osztálya a Korona Szálló nagy-

A harmadik előadásban dr. 
Fehér Miklós, a Magyar Reha-
bilitációs Társaság elnöke (Or-
szágos Orvosi Rehabilitációs 
Intézet) a nemzetközi rehabili-
tációs tevékenység fő irányvo-
nalairól adott képet. 

Végezetül dr. Pálhegyi Fe-
renc főiskolai tanár (Bárczi 
Gusztáv Gyógypedagógiai Ta-
nárképző Főiskola) és Daru Ge-
rőné hivatalvezető helyettes, 
szociális szervező (VGYOSZ) 
referátumára került sor, mely 
a vak ember pszichoszociális 
helyzetét taglalta. 

Az előadásokat követő hozzá-
szólások után összefoglalóval és 
zárszóval ért véget a magas 
szakmai színvonalat képviselő 
és sok tekintetben eredményt 
hozó tudományos tanácskozás. 

Szerkesztőség 

termében ünnepi rendezvényt 
tartott a fehér bot napja alkal-
mából. Erre meghívták a látás-, 
hallás- és mozgássérültek kör-
zeti csoportjainak tagságát is. 

Dr. Csenke László, az egész-
ségügyi osztály vezetője kö-
szöntötte a megjelenteket. El-
mondta, azért hívták össze egy-
időben a három szervezet tag-
ságát, hogy a másik gondját, 
baját megismerve segíthessék 
egymást, hiszen mindannyian 
sorstársak. Beszédét azzal zárta, 
hogy az egészségügyi osztály-
nak szívügye minden rászorult 
segítése mindhárom egyesület-
ben. 

A beszéd után Csoóri Sándor 
Anyám szeme fá j című versét 

VIDÉKI ONNEPSÉÇEK A FEHÉR BOT 
NEMZETKÖZI NAPJÄN 
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a makói József Attila Gimná-
zium egyik diákja mondta el. 

Ezután dr. Jáksó László, a 
Csongrád megyei Szervezet el-
nöke a fehér bot használatának 
fontosságáról szólt. A bevezető 
után ünnepi beszédben emléke-
zett meg a szövetség fennállá-
sának 70. évfordulójáról. Be-
széde végén elismerő oklevele-
ket nyújtott át azoknak, akik 
sok-sok társadalmi munkával 
segítették a körzeti csoport te-
vékenységét. Oklevelet kapott: 
Tamás Imréné, a városi tanács 
szociálpolitikai csoportjának 
előadója Rácz Sándor tanár, 
néprajzos, a klub vezetője és 
Benkő Imréné körzeti megbí-
zott. 

Ezután Makra Mihály és Kar-
dos János szavalatai következ-
tek. Végezetül a városi tanács 
ebéddel vendégelte meg a je-
lenlevőket. Közben Nagy Gy. 

János népszerű dallamokat éne-
kelt szintetizátor kísérettel. 

RENDEZVÉNY LÄBODON 

A Somogy megyei Szervezet 
nagyatádi körzeti csoportja 
rendezi évről évre az ünnepsé-
get. Ebben az évben október 
14-én Lábod községben volt az 
esemény. Az öregek Napközi 
Otthonában Bali István, a nagy-
atádi körzeti csoport vezetősé-
gi tagja köszöntötte a megje-
lenteket. 

Ezután Kalmár István, a 
Nagyatádi Rendőrkapitányság 
Közlekedésrendészeti előadója 
tájékoztatta a résztvevőket az 
idősek és a hátrányos helyze-
tűek biztonságos közlekedése 
érdekében tett intézkedésekről. 
Hangsúlyozta, hogy az érintet-
tek közlekedjenek figyelmesen, 
tartsák be a közlekedési szabá-
lyokat. 

A megyei szervezet elnöke, 
Csik Lajos a látássérültek köz-
lekedéséről, a fehér bot hasz-
nálatának fontosságáról beszélt. 
Általános ismertetőt tartott a 
vakokról és gyengénlátókról. 
Beszélt életükről, munkájukról, 
segédeszközeikről stb. A tájé-
koztató után oklevelet adott át 
Molnár Gergelynek, a csurgói 
Hazafias Népfront titkárának a 
körzeti csoportot hosszú ideje 
segítő munkájáért. 

A felszólalók egyike kérte, 
hogy az óvodákban és az isko-
lákban a pedagógusok tartsa-
nak kis ismertetőket a látássé-
rültekről. Arról is beszéljenek 
a gyermekeknek, hogy hogyan 
segítsék a fehér bottal közle-
kedő embereket. 

Végezetül a körzeti csoport 
elnöke, Végh István mondott 
köszönetet mindazoknak, akik 
a csoportot segítik. 

Tudósítás 
AZ 1988. OKTOBER 27-ÉN MEGTARTOTT 

ELNÖKSÉGI ÜLÉSRŐL 

Az ülésről Csengeri József 
alelnök — előre jelezve távol-
maradását — hiányzott; nem 
képviseltette magát a Szociális 
és Egészségügyi Minisztérium 
sem. 

Első napirendi pontként a 
Vakok Világszövetsége madridi 
konferenciájának írásbeli anya-
gát tárgyalták meg. Többen 
felvetették: haszonnal jár-e a 
költséges külföldi tanácskozá-
sokon való részvétel? Mérlegel-
ve az eddigi tapasztalatokat és 
előre vetítve a jövőre is, az el-
nökség az alábbi álláspontot 
fogadta el: 

Anyagi okokra hivatkozva 
nem zárhatja ki magát a vak-
ügy a látássérültek nemzetközi 
vérkeringéséből. Szükség van 
két- és többoldalú kapcsolatok-
ra, hiszen hathatós segítségre 
és támogatásra csakis ilyen mó-
don számíthatunk. Ha nem is 
érzékelhető azonnal a részvétel 
hasznossága, az itt szerzett ta-
pasztalatok, ötletek, valamint a 
kialakult személyes kapcsola-
tok a későbbiek során gyümöl-
csöznek. 

Ezen napirendi pont megtár-
gyalásakor jelen volt Harkai 
Anna gyógypedagógus, a Va-

kok Általános Iskolájának és 
Diákotthonának tanára, aki kí-
sérőként, tolmácsként és nem 
utolsó sorban vakügyi szakem-
berként vett részt a madridi 
konferencián. Nyelvtudásával, 
szakmai hozzáértésével és ér-
deklődésével nagy mértékben 
segítette a főtitkárnő kapcso-
latteremtését; aktivitásáért ez-
zúton mondunk neki köszöne-
tet. 

Második napirendi pontként 
tárgyalásra került az ellenőrző 
bizottság jelentése a miskolci 
vizsgálatokról. Ezek lefolytatá-
sát a központi elnökség dr. Hohl 
József és dr. Nagy Károly mis-
kolci tagtársak beadványa alap-
ján indítványozta. E beadvány 
a megyei szervezet működését 
tette kritika tárgyává, úm. ve-
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zetési stílus, megfelelő demok-
ratizmus érvényesítésének hiá-
nya, a dologi adományok és a 
megyei vagyon kifogásolható 
kezelése stb. 

Ezen témával már az augusz-
tus 25-i ülésen is foglalkozott 
az elnökség. Akkor dr. Kiss 
László titkár távolléte miatt 
került sor a megvizsgáltatás el-
napolására; jelen elnökségi ülé-
sen azonban módja volt kifej-
teni véleményét, érveit a vizs-
gálattal kapcsolatban. 

Dr. Kiss László elfogadta 
azon észrevételeket, melyek a 
szervezésre, a számlákkal kap-
csolatos hiányosságokra, az 
ajándékok kezelésére vonatkoz-
tak. Mentségére szolgál, hogy 
minden ügyről tudott az orszá-
gos központ, a hivatalvezetés: 
a gazdasági ellenőrzést a pénz-
ügyi osztály végezte, a körzet 
megszüntetése pedig a közpon-
ti elnökség hatáskörébe tarto-
zott. A számítógép vásárlása a 
megyei elnökség részéről a je-
lenlegi szabályok szerint tör-
tént. Az ózdi klub működését 
pedig az illetékes tanács v. b. 
engedélyezte. 

Fegyelmi eljárás megindítá-
sát a központi elnökség nem 
javasolta, de úgy határozott, 
hogy mindkét elnökségi tagot: 
dr. Hohl József bejelentőt — 
aki beadványának időpontjá-
ban egyidejűleg a megyei szer-
vezet elnökségének is tagja 
volt — és dr. Kiss László tit-
kárt jegyzőkönyvi figyelmezte-
tésben részesíti és mindkettő-
jüket felkéri az elnök a közös 
munka érdekében való együtt-
működésre. Az elnökség elte-
kint az előző vezetőség mulasz-
tásainak számonkérésétől. 

Kuminka Györgyné elnök 
kéri mind az elnökségi tagokat, 
mind a tagságot, hogy a prob-
lémás ügyeket maguk között 
intézzék, ne külső szervek fe-
lé történő jelentésekkel, hiszen 
ez nem vet jó fényt munkájuk-
ra. 

Ezzel a központi elnökség az 
ügyet — egybehangzó határo-
zatával — lezártnak tekinti. 
Dr. Hohl József és dr. Kiss 
László baráti kézfogással jelez-
te együttműködési szándékát. 

A kivizsgálásokkal, az Ellen-
őrző Bizottság jelentéseivel 
kapcsolatban az elnökség le-
vonta a következtetéseket és 
az alábbi határozati javaslato-
kat fogadta el: 

1. Szükséges a központ ré-
széről a szakmai irányítás és 
ellenőrzés megerősítése. Bizto-
sítani kell ennek személyi fel-
tételeit is. Felelős: főtitkár. Ha-
táridő: folyamatos. 

2. A megyei szervezetektől 
meg kell követelni a bizonylati 
fegyelmet, a kiadások és bevé-
telek olvasható dokumentálá-
sát, a leltározás rendjének be-
tartását. Felelős: a pénzügyi 
osztály vezetője. Határidő: fo-
lyamatos. 

3. A szakmai és pénzügyi el-
lenőrzést folyamatosan kell vé-
gezni. 

A megyei szervezetek elnök-
ségi ülésein kötelezővé kell 
tenni a szakmai és pénzügyi el-
lenőrzések végeredményeinek 
ismertetését. 

Határidő: folyamatos. Fele-
lős: a Rehabilitációs- valamint 
a Pénzügyi Osztály vezetője és 
a megyei szervezet titkára. 

4. Figyelemmel kell kísérni 
a tagjaink által alakított klubok 
működését. 

Határidő : folyamatos. Fele-
lős: a szervezet titkára. 

5. Gondoskodni kell arról, 
hogy fegyelmi eljárás esetén a 
döntéshozatal tagjainkkal szem-
ben méltányos legyen, érvé-
nyesüljenek a fokozatosság és 
a következetesség elvei. Fe-
gyelmi vétség esetén az eljárást 
a szabályzatban foglaltaknak 
megfelelően kell lefolytatni. 

Határidő : f olyamatos. Fele-
lős: a VGYOSZ elnöke, a fe-
gyelmi bizottság és a megyei 
szervezet elnöke. 

Fenti határozatok az ellen-
őrző bizottság javaslatai alapján 
fogalmazódtak meg. Az anya-
got az elnökségi tagok egy tar-
tózkodással elfogadták. 

A 3. napirendi pontban el-
hangzott tájékoztatást a kutya-
iskola munkájáról Szegedi Ist-
ván iskolavezető tartotta meg. 
Az elmúlt két és fél évben 35 
vákvezető kutyát képeztek ki; 
jelenleg 30 dolgozik az ország-
ban. Az igénylők száma hu-
szonöt. Az újjáépítés nagyon 
megnehezíti a kiképzést, a gaz-
dákkal való összeszoktatást. 
Nincs megfelelő hely a dolgo-
zók részére, és létszámgondok-
kal is küzd a kutyaiskola. 

A főtitkámő kérdésére, hogy 
mennyibe kerül egy kutya, tel-
jes kiképzésével együtt, nem 
kapott érdembeni választ. Fel-
vetődött a használatbavételi díj 
kérdése, a visszaadott kutyák 
újraképzésének gondja és oda-
ítélésük problémája is. Ez utób-
bit jelenleg egy bizottság végzi. 

Az elnökség a kutyaiskolával 
kapcsolatban felmerült problé-
mák kivizsgálására már koráb-
ban felkérte az Ellenőrző Bi-
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zottságot. Ezért úgy fogadta el 
Szegedi István iskolavezető tá-
jékoztatóját, hogy a költségek, 
valamint az Ellenőrző Bizottság 
jelentésének ismeretében újból 
napirendre tűzi e témát. 

Kuminka Györgyné elnök 
felkéri Szegedi István iskolave-
zetőt, hogy nyújtson segítséget 
az Ellenőrző Bizottság munká-
jához, az eddigi kiadások birto-
kában készítsen kimutatást az 
egy kutya kiképzéséhez szüksé-
ges anyagi ráfordításról, vala-
mint dolgozzon ki javaslatot a 
kutyák odaítélésével kapcsolat-
ban. 

E témához kapcsolódott For-
ró József bejelentése: A SZOT 
Balatonföldvárott lehetőséget 
ad 40 személy — ebből 10 ku-
tyával rendelkező sorstárs — 
tapasztalatcseréjére. Szegedi 
István örömmel vette ezen be-
jelentést és ígéretet tett arra, 
hogy megszervezi ezt a találko-
zót, s élni fognak a lehetőség-
gel. 

Rövid szünet után került sor 
a 4. napirendi pontra, az Okta-
tási Bizottság beszámolójára. 

Elsődleges feladat a közép-
és felsőfokú tanulmányokat 
folytató tanulók létszámának 
felmérése és a tankönyvellátás 
volt. Mivel a látássérültek is-
koláiból a továbbtanulók név-
sorát csak szeptember 27-én 
kaptuk meg, a körlevelet a ta-
nulók részére 28-án tudtuk pos-
tázni. E tanévtől kezdve tartós 
használatba, tanulmányi segély 
helyett kapják kazettán a tan-
anyagot az 1. és 2. gimnáziumi 
osztály nappali tagozatán ta-
nuló sorstársak. A 3. és 4. osz-
tályt végzők tanulmányi se-
gélyben részesülnek és a tan-

anyagot a budapesti hangos-
könyvtárból kölcsönözhetik. A 
nappali tagozatos egyetemi 
hallgatók, valamint a nem inté-
zetben lakó, dolgozók tagoza-
tára járó, munkaviszonyban 
nem álló középiskolai tanulók 
tanulmányi segélyt kapnak. 
Mind a tananyagellátáshoz, 
mind a tanulmányi segély ki-
utalásához iskolalátogatási iga-
zolást kellett benyújtani. A 80 
kiküldött körlevélre csak 60 ta-
nulótól érkezett iskolalátogatási 
igazolás. Ennek hiányában 
nem utalható ki tanulmányi se-
gély és tananyag sem vehető át 
örökös használatra. Az elnök-
ség határozata, hogy felül kell 
vizsgálni az intézetben lakó ta-
nulók helyzetét, milyen segít-
séget kapnak tanulmányaik 
végzéséhez. 

A rendelkezésre álló igazolá-
sok alapján a tanulók megosz-
lása a következő : 

Gimnáziumi tanuló nappali 
tagozaton 31 fő 

Gimnázium, szakközépiskola 
levelező tagozatán 16 fő 

Felsőoktatási intézményben 
tanul 

nappali tagozaton 9 fő 
Felsőoktatási intézményben 

levelező tagozaton 5 fő 
Gyógymasszőr tanuló 16 fő 
Egyéni felkészítéssel próbál-

kozások vannak kántorképzés-
re is. 

Az 5. napirendi pont kereté-
ben Nyúl Győző, az Üdültetési 
Bizottság elnöke beszámolóját 
hallottuk. Javaslatként hang-
zott el, hogy egy turnust a 
gyermekek részére tartsunk 
fenn az üdülőben. Erre vonat-
kozóan az elnökség úgy határo-

zott, hogy a balatonbogiári üdü-
lőnkben erre ne adjunk lehető-
séget, hiszen szövetségünk 
évente anyagi támogatást nyújt 
a Vakok Általános Iskolája 
gyermekeinek üdültetéséhez. 

Az elnökség véleményezte, 
módosította, kiegészítette az 
Üdültetési Bizottság által össze-
állított szerződéstervezetet az 
NDK-beli üdültetésre vonatko-
zóan. (A jóváhagyott szerződést 
kivonatosan ismertették.) 

Az NDK-beli jutalomüdülés-
sel kapcsolatban az elnökség a 
következő határozatot hozta: 

— az üdülés az utazással 
együtt 14 nap. 

— A repülőjegy árát szövet-
ségi tagok részére teljes összeg-
ben térítjük, kísérők részére 
nem nyújtunk térítést. 

A napirendi pontok megtár-
gyalását követően került sor az 
alább felsorolt határozatok 
meghozatalára és egyéb beje-
lentésekre : 

— A központ az adományok 
kamatából fénymásolót vásárol. 

— A szövetség saját ado-
mányszámlájáról 100 000 forin-
tot utal át a KFKI „Vakügyi 
segédeszközök fejlesztése" el-
nevezésű témaszámlának szám-
lájára. Az átutalási tranzakciót 
szerződéssel fedezik. Az össze-
get a RESUS nyomtató fejlesz-
tésére és a majdani nyomda 
beüzemelésére fordítják. 

— Az egri szervezet nem ér-
tett egyet az elnökség azon ha-
tározatával, mely szerint nem 
vásárolhat fénymásolót. Ha-
nuszka József titkár részletesen 
indokolta vásárlási szándékát és 
tájékoztatta a testületet az e 
célra gyűjtött adományok ösz-
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Jelentés 

a Szociális és Egészségügyi Minisztérium által támogatott 
1988. szeptember 18—24. közötti spanyolországi utazásunkról 

szegéről. Ezek ismeretében az 
elnökség megváltoztatta előző 
döntését és elismerte a Heves 
megyei elnökség vásárlási jogo-
sultságát azzal a fenntartással, 
hogy a vásárlási szándékot és 
tervet egyeztetni kell az ado-
mányozóval. Az elnökség állás-
pontja egyébként az, hogy léte-
zik olcsóbb megoldás is és nyo-
matékosan kihangsúlyozta, hogy 
a központ is vásárol fénymá-
solót. 

— Lakásügyben eddig nem 
érkezett pozitív válasz. 

— Levél érkezett a SZOT-tól, 
melyben közlik, hogy ez évben 
a társadalmi szervezeteknek 
nem tudnak beutalót adni — 
még gyógyüdülésre sem! Ezen 
bejelentés kapósán határozat 
született, mely szerint a köz-
ponti elnökség levélben fordul 
Nagy Sándor főtitkárhoz, hogy 
szövetségünk legalább az eddig 
élvezett üdülési lehetőségeit ne 
veszítse el. 

— A görögországi útra az el-
nökség határozata értelmében 
dr. Hohl József, Pálffy László-
né, Szabó József és Fehér Anna 
megy. 

— Fehér Anna igen sokrétű 
elfoglaltsága miatt kérte a jegy-
zőkönyvvezetés, valamint a tu-
dósítások megírása alóli felmen-
tését, melyet az elnökség elfo-
gadott és szavazás útján dr. 
Kiss Lászlót bízta meg a jegy-
zőkönyvvezetéssel. A tudósítá-
sokat — további intézkedésig 
— Lak István írja. 

Fehér Anna megköszönte a 
tagság pozitív és negatív bírá-
latait, majd az ülés az elnök 
zárszavával ért véget. 

Fehér Anna 

A Vakok Világszövetsége 
(World Blind Union; WBU), 
amely 1984 októberében a 
szaúd-arábiai Riyadhban ala-
kult meg, 1988. szeptember 
18—24. között Madridban tar-
totta 2. közgyűlését. A 260 kül-
dött, 71 megfigyelő és 114 kí-
sérő között két magyar részt-
vevő volt. Hazánkat Erhartné 
dr. Molnár Katalin, a VGYOSZ 
főtitkára képviselte Harkai 
Anna gyógypedagógus kíséreté-
ben. 

A közgyűléssel egyidőben a 
vakok és gyengénlátók számára 
készült segédeszközöket és fel-
szereléseket bemutató világki-
állításnak is helyet adott a Spa-
nyol Vakok Szövetségének 
(O. N. C. E.) modern oktatási 
központja, az „Antonio Vin-
cente Mosquete" Oktatási Köz-
pont. 

A résztvevők többsége a köz-
pont kényelmes, egy-két ágyas 
hálószobáiban kapott szállást, 
míg mások — köztük mi is — 
különböző madridi szállodákból 
a rendezők által biztosított kü-
lön buszokkal jutottak el na-
ponta az előadások színhelyére. 
A biztonsági intézkedések, a 
megfelelő terembeosztás, a hat 
nyelven folyó szinkrontolmá-
csolás biztosította a közgyűlés 
munkájának alapvető feltéte-
leit, spanyol vendéglátóink sze-
mélyre szóló segítőkészsége, fi-
gyelmessége pedig nagyban 
hozzájárult a résztvevők jó 
hangulatához. 

A közgyűlés megnyitó ün-
nepsége 1988. szeptember 18-án 

19 órakor kezdődött. Különös 
jelentőséget adott ennek az 
eseménynek, hogy a Spanyol 
Vakok Szövetsége fennállásá-
nak 50. évfordulójáról megem-
lékezve a spanyol közélet ki-
emelkedő személyeit is megta-
lálhattuk a meghívottak között. 
A műsor Mozart A-Dúr zon-
goraversenyével kezdődött, 
José Ortiga vak zongoraművész 
és a Reina Sofia Zenekar elő-
adásában. A spanyol kormány 
szociális minisztere, a Spanyol 
Vakok Szövetségének és a Va-
kok Világszövetsége elnökének 
üdvözlő és méltató szavai után 
Sir John Wilsony, a Vakság 
Megelőzésére Létrehozott Nem-
zetközi Társaság tiszteletbeli 
elnöke tartotta meg „Előreha-
ladás közös cselekvés által" cí-
mű megnyitó beszédét. 

A közgyűlés munkája rendkí-
vül feszes napirend szerint zaj-
lott. 1988. szeptember 19-én az 
1. munkaülésen Abdullah M. 
Al-Ghanim elnökölt. Üdvözlő 
szavait követően megemléke-
zett az 1984 óta elhunyt tiszt-
ségviselőkről, köztük dr. Hel-
mut Pielaschról, az Európai 
Vakok Szövetségének főtitkárá-
ról. A közgyűlés munkáját 
érintő aktuális bejelentések 
után a különböző bizottságok 
tagjainak megválasztására ke-
rült sor. A szünet után ú j ülés-
elnök, D. No will asszony jelen-
létében hangzott el a WBU el-
nökének, főtitkárának és pénz-
tárosának beszámolója. A dél-
utáni szakmai ülésen 5 előadás-
ra került sor. H. Hoegh az 
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Egyesült Nemzetek Szociális 
Fejlődési és Humanitárius 
Ügyekkel Foglalkozó Központ-
jának tevékenységét, B. Thyle-
fors a WHO vakságot megelőző 
és vakok rehabilitációját szol-
gáló programjait ismertette, 
majd az UNESCO és az ILO 
vakok számára biztosított prog-
ramjairól és az Egyesült Nem-
zetek fejlesztési programjáról 
hallhattunk. 

Az 1988. szeptember 20-i 2. 
munkaülés éles viták színhelye 
volt. A mandátumvizsgáló bi-
zottság elnökének jelentését 
nem fogadta el a közgyűlés, 
mivel sokan a szavazás pontos 
menetének kidolgozását, a sza-
vazattal rendelkezők országon-
kénti kimutatását igényelték. A 
heves vita következtében ké-
sőbbre tolódott az alapszabály 
módosítására vonatkozó javas-
latok megvitatása, valamint a 
WBU állandó bizottságai elnö-
keinek beszámolója. (A későb-
biekben nem fogadta el a köz-
gyűlés az alapszabály azon mó-
dosítását, miszerint az elnök 4 
éven túl is újraválasztható le-
gyen tisztségére.) Délután a 3. 
munkaülésen a területi szerve-
zetek elnökei számoltak be 
munkájukról. A 7 szervezet 
(Afrika, Ázsia, Kelet-Ázsia és 
Óceánia, Európa, Latin-Ame-
rika, Közép-Kelet, Észak-Ame-
rika és a Karib-szigetek) be-
számolójából egyaránt kitűnt, 
hogy a különböző gazdasági és 
kulturális körülmények között 
élő vakoknak a világ minden 
táján harcolniuk kell hátrányos 
megkülönböztetésük ellen, küz-
deniük kell azért, hogy ne te-
kintsék őket másodrendű ál-
lampolgárnak. A késő délutáni 
órákban a 2. szakmai ülésen a 

fejlődő országokban élő vakok 
hatékony megsegítéséről beszélt 
G. Gibbs Űj-Zélandból, a zam-
biai K. Chisambi pedig azt 
mondta el, hogy a vakok mi-
lyen speciális megsegítésének 
kell nagyobb hangsúlyt kapnia 
a harmadik világban. 

A közgyűlés szeptember 21-
én világkonferencia keretében 
folytatta munkáját. A nap fo-
lyamán elhangzott előadásokat 
három témakörben lehet össze-
foglalni: 
1. A vakok helyzete a mai vi-

lágban. 
Uléselnök: S. Ahuja, India. 
Előadók: 
R. Cattani, Olaszország. E. 
Elissalde, Uruguay. Dr. S. 
Magbool, Pakisztán. Dr. F. 
Sonntag, NSZK. D. Watson, 
Anglia. Dr. K. Jernigan, 
Amerikai Egyesült Államok. 

2. A közelmúltban elért előre-
haladás a vakság megelőzé-
sében és gyógyításában. 
Uléselnök: T. Y. Parker, 
Anglia. 
Előadók: 
A. Johns, Anglia. Dr. Naka-
juma, Japán. Dr. E. Lib-
man, Szovjetunió. 

3. A gyengénlátók speciális 
problémái. 
Uléselnök: M. Pradilla—Co-
bos, Columbia. 
Előadók: 
K. Inde, Svédország. M. Ce-
judo, Spanyolország. A. 
Smith, Amerikai Egyesült 
Államok. 

Az előadások megvitatására 
fenntartott időben került sor az 
előző napról elmaradt beszá-
molók megtartására. A 10 ál-
landó bizottság (információhoz 
és kultúrához való hozzájutás 

bizottsága, siket-vakok tevé-
kenységeinek bizottsága, fejlő-
dő országokat segítő bizottság, 
pénzügyi bizottság, Louis 
Braille emlékbizottság, szabad-
idős tevékenységek bizottsága, 
rehabilitáció, szakmai képzés és 
foglalkoztatás bizottsága, kuta-
tási bizottság, szociális fejlesz-
tés bizottsága, a vak nők hely-
zetével foglalkozó bizottság) 
írásban elkészített beszámolói 
közül így 6 szóban is elhang-
zott, melyeket a közgyűlés el-
fogadott. 

Az ebédszünet alatt a részt-
vevő országok egy-egy képvi-
selője a városházára kapott 
meghívást, ahol a város vezetői 
fejezték ki jókívánságaikat a 
közgyűlés munkájához. A nap 
a városi tanács által adott fo-
gadással fejeződött be. 

Szeptember 22-én a világkon-
ferencia „Az ú j technológiák 
hatása a vakok életére" téma-
körben elhangzott előadásokkal 
folytatódott. Dr. M. Gill össze-
foglalóját követően a lehetősé-
gekről és korlátokról egy-egy 
NSZK-beli, angol, szovjet és 
svájci hozzászóló beszélt, majd 
rövid szünet után újabb 3 elő-
adást hallhattunk a technológia 
és a munkalehetőségek kapcso-
latáról. Délután a vakok ha-
gyományos munkalehetőségeire 
és oktatására vonatkozó speciá-
lis problémákkal foglalkozó elő-
adások hangzottak el a gyer-
mekközpontú oktatásról, a hal-
mozottan sérült vak gyermekek 
sürgető problémáiról, az ipari 
munkalehetőségekről, a védő-
munkahelyekről, a magánjel-
legű munkavégzésről, a mező-
gazdasági munkavállalás ú j 
programjairól. A nap szakmai 
része a vakok munkalehetősé-



szervezeti élet 
geivel foglalkozó szakértői cso-
porttal folytatott eszmecserével 
zárult. 

Szeptember 23-át a közgyű-
lés rendezői kirándulások és lá-
togatások számára szabadon 
hagyták, így ezen a napon szer-
vezett program keretében To-
ledóba látogathattunk el és is-
merkedhettünk meg a festői 
kisváros nevezetességeivel. 

A közgyűlés szeptember 24-
én a 4. és 5. munkaüléssel foly-
tatódott és fejeződött be. Az-
napi hazautazásunk miatt tele-
fonon kaptunk tájékoztatást a 
WBU tisztségviselő választásá-
nak eredményeiről. A Vakok 
Világszövetségének ú j elnöke 
Duncan Watson (Anglia) lett, 
főtitkára Pedro Zurita (Spa-
nyolország) maradt. 

A feszített szakmai program 
közben a segédeszköz-kiállítást a 
szünetekben sikerült megtekin-
tenünk. A 35 kiállító többsége 
vakok számára is használható 
számítógépeket vagy a minden-
napi életet segítő hagyományo-
sab segédeszközöket mutatott 
be. Legjobban a Braille-nyom-
tatók és a jegyzetelést lehetővé 
tevő elektronikus eszközök ra-
gadták meg figyelmünket. Ér-
dekes színfoltja volt a kiállítás-
nak az a kreativitást fejlesztő 
játék, amelyet magyar tervező-
je gyártáskapaoitást keresve 
vitt el Madridba. 

Fontosnak tartottuk, hogy a 
WBU és az Európai Vakok Szö-
vetsége vezetőivel személyesen 
is kapcsolatot vegyünk fel. Ab-
dullah M. Al-Ghanim, Pedro 
Zurita és Arne Husveg egy-
aránt készségesen fogadott ben-
nünket. Több európai ország 
vak szervezetének képviselőjé-
vel is megismerkedtünk, bízva 

abban, hogy kölcsönösen elő-
nyös lesz a szervezeteink közötti 
kapcsolat továbbfejlesztése. 

(Tájékoztatni kívánom a ked-
ves Olvasót, hogy az elkövet-

kezőkben a nagyobb érdeklő-
désre számottartó előadásokat 
lapunkban közölni fogjuk.) 

Erhartné dr. Molnár Katalin 
VGYOSZ főtitkára 

Rajzpályázat 
SZÖVETSÉGÜNK FENNÁLLÁSÁNAK 

70. ÉVFORDULÓJÁRA 

A Vakok és Gyengénlátók Országos Szövetségének Re-
habilitációs Osztálya gyermek-raj zpályázatot hirdetett 
szövetségünk fennállásának 70. évfordulója tiszteletére, 
a budapesti és debreceni gyengénlátók általános iskolái-
nak tanulói részére. 

18 pályázat érkezett be, ezeket október 5-én Dési Ká-
roly szobrászművész, Daru Gerőné hivatalvezető helyet-
tes és Németi Zsolt rehabilitációs előadó, mint zsűri ta-
gok értékelték. 

Valamennyi beküldött rajzon látszik a komponáló- és a 
fantáziakészség. 

Színeikben, hangulatukban kifejezik a gyermekek élet-
korát, játékosságát, gondolat- és érzelemvilágát. 

Tekintettel a gyermekek kifejező rajzaira, a zsűri az 
első három helyre két—két pályaművet javasolt. 

I. helyezettek: 
Hamar Anett (10 éves, Debrecen), 
Dunaveczky Leona (10 éves, Debrecen) 

II. helyezettek: 
Klotz Attila (VI. osztályos, Budapest), 
Hamar Anett (10 éves, Debrecen) 

III. helyezettek: 
Szanyi András (VI. osztályos, Budapest), 
Kutner Vera (VI. osztályos, Budapest) 

További jutalmat kaptak: 
Béres Barbara (10 éves, Debrecen), 
Dunaveczky Leona (10 éves, Debrecen). 
A helyezettek játékjutalomban részesültek. 
Valamennyi rajz kiállításra került a Vakok és Gyen-

génlátók Országos Szövetségének székházában a „Fehér 
Bot Nemzetközi Napja" alkalmából. 

A nyerteseknek szívből gratulálunk. 
Németi Zsolt 



technika 
Tudomány, technológia 

és az emberi jólét 
Irta: Rosalyn S. Yalow 

(Az USA-beli szerző 1977-ben 
elnyerte a fiziológiában vagy 
orvostudományban kiadott No-
bel-díjat a peptidhormonokkal 
kapcsolatos felfedezéséért. A 
(nukleáris gyógyászat szakem-
bere a hypothalamus hormonjai-
nak azonosítására és mennyisé-
gük meghatározására kifejlesz-
tett vizsgálati eljárása nagy ha-
ladást eredményezett az ideg-
rendszer és a belső elválasztású 
mirigyrendszer összefüggései-
nek kutatásában. Jelen tanul-
mányát egy franciaországi 
kongresszus alkalmából írta.) 

A konferenciára kiadott vita-
témák jegyzékében az olvas-
ható, hogy „a mi századunkat 
a tudomány és a technológia 
uralja". Egyikünk sem mond-
hatna ellent ennek a kijelentés-
nek. Abban is egyet kell azon-
ban értenünk, nem lenne he-
lyes lekicsinyleni a tudomány 
eredményeit az által, hogy túl-
hangsúlyozzuk azokat az újabb, 
megoldásra váró nehézségeket, 
melyeket bizonyos esetekben ta-
lán éppen ezek az eredmények 
hoztak magukkal. Sajnos, ' a 
makacsul fennálló nehézségek 
azok, melyeket a tudomány és 
a technológia adományainak a 
kormányok, valamint a hata-
lommal és befolyással rendel-
kezők részéről történt oktalan 
felhasználása eredményezett. 

A háború fenyegetésétől el-
tekintve, a közegészség és köz-
jólét kockázatai szembeszökően 
csökkentek a huszadik század 
során. Az első világháború 9 

millió életet követelt, a második 
több mint 50 milliót. Az a tény, 
hogy 1945 óta nem volt háború 
a nagyobb hatalmak között, ok-
kal tulajdonítható a nukleáris 
fegyverek létezésének. Folyto-
nosan emlékeztetnek bennün-
ket arra a 110 000 emberre, aki 
a második világháborúban Hi-
rosima és Nagaszaki bombázá-
sakor halt meg, de nem hallunk 
az Okinawa elleni támadás ha-
sonló számú áldozatáról, vagy 
arról a 80 000-ről, aki meghalt 
és a millióról, aki hajléktalanná 
vált egyetlen éjszakán Tokyo 
gyújtóbombázásakor, vagy a 
hasonló mérvű veszteségekről 
Drezda elpusztítása során. 

Nem általánosan ismert, hogy 
a hirosimai és nagaszaki bom-
bázások túlélői által kapott 
nagy sugárzásadagok ellenére 
1982-ig a rákos elhalálozások 
száma nem egészen 7%-kal 
volt csak magasabb, mint a vár-
ható elhalálozások száma lett 
volna, ha nincs e sugárártalom 
Nem volt szükség fejlett tech-
nológiára azoknak a gázkam-
ráiknak a megépítéséhez, me-
lyekben zsidók millióit pusztí-
tották el. De igenis szerepet ját-
szott a tudományos meglátás és 
a technológia a radar kifejlesz-
tésében, mely segítette az Egye-
sült Királyságot, hogy átvé-
szelje a Battle of Britain néven 
ismert légi csatát, és amely 
döntő tényezője volt a szövet-
ségesek második világháborús 
győzelmének. 

Mit mondhatunk a tudo-

mánynak és a technológiának a 
mindennapi életünkben betöl-
tött szerepéről? E század elején 
a fejlett nyugati országokban a 
várhatóan elérhető átlagos élet-
kor 45 év volt; ma ez megha-
ladja a bibliában „kiszabott" 70 
évet. Egyre riogatnak minket 
az ún. rákjárvánnyal, mely ál-
lítólag a környezetszennyezés-
nek tulajdonítható. Mik a té-
nyek? Az Egyesült Államokbeli 
statisztika számadatai — me-
lyek valószínűleg hasonlóak a 
nyugat-európai adatokhoz — 
azt mondják, hogy az 1983-ban 
rákban elhalálozott 440 000 em-
ber közül 380 000 azaz csaknem 
90% volt legalább 55 éves. A 
századforduló táján, amikor a 
legtöbben meg sem érték az öt-
venöt éves kort, nyilvánvalóan 
kevesebb volt a rákos megbete-
gedés. Ha az életkort figyelem-
be véve vizsgáljuk az Egyesült 
Államokban 1930 óta rákban el-
halálozottak számadatait, azt 
tapasztaljuk, hogy a gyomor-
rák előfordulása ötödénél keve-
sebbre, a májráké harmadára, 
a méhráké negyedére csökkent. 
Sajnos van rákjárvány — de az 
oka a dohányzás. A tüdőrák 
előfordulása mind a férfiaknál, 
mind a nőknél az Egyesült Ál-
lamokban több mint tízszere-
sére nőtt az elmúlt ötven év 
alatt és ma a rákos elhalálozá-
soknak csaknem egy harmadát 
okozza. 

Hogy környezeti tényezők — 
feltehetően az étrend — szere-
pet játszanak a rák kialakulásá-
ban, azt jelzi az a tény, hogy bár 
az Egyesült Államokban mere-
deken csökkent a gyomorrák-
ban elhalálozottak száma, Ja-
pánban nem következett be ha-
sonló csökkenés. Másrészt az 



emlőrák négyszer ritkább Ja-
pánban, mint az Egyesült Álla-
mokban. Azonban az USA-ban 
élő második generációs japán 
bevándorlók halálozási adatai 
megközelítik a környezetüket 
alkotó lakosság arányszámait, 
azaz rohamosan csökken a gyo-
morrák és ugyanilyen rohamo-
san nő az emlőrák és a vastag-
bélrák előfordulása. Egy, a rák 
okaival és az elkerülhető koc-
kázatok felmérésével foglalkozó 
tanulmány szerint az Egyesült 
Államokban a rákos elhalálozá-
sok számának kb. egy harmada 
a dohánynak tulajdonítható, 
több mint egy harmada az ét-
rendnek, kevesebb mint 10%-a 
a szaporodási és szexuális vi-
selkedésnek, és csak 2%-a a 
környezetszennyezésnek, és 
1—1%-nál kevesebbet okoznak 
az élelmiszeradalékok és ipari 
termékek. E számadatok isme-
retében a tudomány és techno-
lógia okozta környezeti változá-
sok által kiváltott rákjárvány 
eszméje puszta fantáziálásnak 
bizonyul. 

Tekintsük most a „toxige-
nikus (méregtermelő) baktériu-
mok"-tól való félelmet. Bár 
génsebészettel meg lehet vál-
toztatni a baktériumokat, van 
e okunk azt hinni, hogy ezek a 
megváltoztatott baktériumok 
mérgezőbbek lesznek, mint a 
kórokozók sokasága, melyek 
természetes körülmények kö-
zött alakultak ki — különösen, 
ha figyelembe vesszük a bakté-
riumok lankadatlan mutációs 
készségét, melynek révén egyre 
újabb és újabb az antibiotiku-
moknak ellenálló változatok 
jönnek létre? Az utóbbi idők-
ben a legnagyobb gondot nem 
a baktériumok okozta megbete-

gedések jelentették, hanem in-
kább a retrovírusak által oko-
zott fertőzések. 

A világ jelenleg nagy jelen-
tőségű egészségügyi problémá-
val néz szembe, a szerzett im-
munhiánybetegséggel (angol ne-
vén : acquired immunodefi-
ciency syndrome, betűszóként: 
AIDS), mely az embereket éle-
tük legproduktívabb szakaszá-
ban támadja meg, és amelyet a 
fertőzött anyák fokozódó mér-
tékben adnak át az újszülöttek-
nek. Az orvostudomány sem vé-
dőoltást, sem gyógyeljárást nem 
tud ma feltalálni. Jelenleg nin-
csenek valóban megbízható 
becslések arra nézve, pontosan 
mekkora a vírussal fertőzöttek 
száma, és arra sem, hogy ezek 
közül hánynál fejlődik majd ki 
maga a halálos betegség. 

Ügy tűnik, az AIDS-szel kap-
csolatos nehézségek nem azono-
sak a nyugati országokban és 
Afrikában. Az előbbiekben az 
AIDS-t elsősorban a homo-
szexuálisok és a kábítószeresek 
terjesztik; de a felvilágosító 
hadjárat már lassítani látszik a 
terjedést a homoszexuális népes-
ség körében. Azonban Afriká-
ban, ahol becslések szerint 5 
millió ember fertőzött, a hete-
roszexuálisok között is terjed 
az AIDS, de rengeteg embert 
fertőznek meg a vérátömleszté-
seknél közösen használt fecs-
kendők is. Még alig kezdtük el 
felmérni a társadalmi és gazda-
sági költségeit ennek a szörnyű 
betegségnek, melynek gyors el-
terjedése az életmód nagy ará-
nyú változásának következ-
ménye. E komplex ú j betegség 
nem a tudomány és technoló-
gia mellékterméke. Remény-
kedjünk, hogy a tudomány mó-

technika 
dot talál majd e modern pestis 
terjedésének megakadályozá-
sára. 

Az USA-ban a nukleáris bal-
esetek lehetősége miatti aggo-
dalom jelentékenyen befolyá-
solta az újabb atomerőművek 
létesítésével kapcsolatos dönté-
seket. Különös figyelmet érde-
mel, hogy Franciaországban az 
elektromosság 70%-át nukleá-
ris erőművek termelik. Bel-
giumban e hányad 67%, Svéd-
országban 39%, Német Szövet-
ségi Köztársaságban 30%, Ja-
pánban 25% és az Egyesült Ál-
lamokban csupán 17%. 

Az elmúlt negyven év során 
az Egyesült Államok nemzeti 
össztermelésének (G.N.P.) hat-
szoros növekedése az áramfo-
gyasztás hatszoros növekedésé-
hez társult. Olaj helyett atom-
energia felhasználása az áram-
termelésben azt eredményezte, 
hogy a közművek az 1973-as 
szint harmadára csökkentették 
olaj fogyasztásukat annak el-
lenére, hogy az elektromos áram 
iránti igény 30%-kal nőtt. Ál-
talános az egyetértés abban, 
hogy a jövő századig a növekvő 
áramigényt szénnel vagy atom-
energiával kell kielégíteni. 

A közvéleményben széles-
körű aggodalmat váltott ki az 
a baleset, mely 1979-ben Penn-
sylvaniaban, a Three Mile Is-
land nukleáris erőműben tör-
tént, pedig megbetegedést vagy 
halálesetet nem okozott. A su-
gárzástól való félelem tovább 
fokozódott az 1986 áprilisi 
csernobili reaktorbaleset követ-
keztében, melyben 31 személy 
közvetlenül meghalt. 

Hogy e szám megfelelő táv-
latot kapjon, említsük meg azt 



a 4000 személyt, aki 1952 de-
cemberében Londonban halt 
meg az ásványi eredetű tüzelő-
anyagok okozta súlyos lég-
szennyezés következtében, vagy 
azt a 350 halottat és 500 sebe-
sültet, valamint a hajléktalanná 
váltak ezreit, akik 1984-ben 
Mexico Cityben egy gáztartály-
robbanás áldozatai voltak. Az 
Egyesült Államok-beli villamos 
erőművekben a széntüzelésből 
évi átlagban 300 baleseti elha-
lálozás adódik; ehhez társul a 
savas eső, valamint az „üveg-
házhatás", vagyis földünknek 
az ásványi eredetű tüzelőanya-
gok okozta fokozatos felmele-
gedése. 

Melyek a Csernobilnak tulaj-
donítható besugárzások később 
jelentkező hatásai? Százezer 
embert telepítettek ki, akikben 
kb. 5 Rem sugárzás halmozó-
dott fel — ennyivel több hát-
térsugárzásnak lenne kitéve az 
ember, ha 50 évig Svájc he-
lyett inkább Párizsban, Rómá-
ban vagy Londonban élne. 

A sugárzásnak leginkább ki-
tett csoport — kb. 25 000 em-
ber, akik 3—15 km távolságra 
éltek a reaktortól — egyénen-
ként átlagosan 50 Rem sugár-
zást kapott; ez már összemér-
hető a Hirosimában és Naga-
szakiban elszenvedett hirtelen 
sugármennyiségekkel, de az 
összmennyiséget lassabban ada-
golva kapták. 

Az elkövetkező tíz év során a 
sugárzás okozta fehérvérűség 
kialakulása ennél a 25 000 sze-
mélynél választ adhat arra a 
kérdésre, hogy az embernél 
milyen a sugárzás adagolásának 
a hatása. Állatkísérletekből rég-
óta ismeretes, hogy a röntgen-
és a gamma-sugárzás sokkal ke-

vésbé rákkeltő hatású, ha ki-
sebb adagokban kapja a szer-
vezet. 

A közvélemény aggodalmai-
nak ellenére a tudományos dol-
gozók egyhangúlag egyetérte-
nek abban, hogy a belátható jö-
vőben a nukleáris folyamat ma-
rad a legbiztonságosabb mód-
szer annak az elektromos ener-
giának a megtermelésére, mely 
életszínvonalunk fenntartásá-
hoz szükséges. 

A Z—88 1987-ben jelent meg 
a piacon. A gép alkotója biza-
kodó, talán 1988-ban, nevéhez 
méltóan az „év gépe" lesz ez a 
típus. Akkora, mint egy gépíró-
lap, és lapos, mint a SPEC-
TRUM. Billentyűosztása átme-
net a SPECTRUM és az IBM 
között. Két új szimbóluma spe-
ciális funkciót lát el. A Super-
twist LCD kijelzőn 80 oszlop-
ban 8 sor információt tekinthe-
tünk át. Memóriája 128 K 
ROM, mely magába foglalja az 
operációs rendszert, s beépített 
szoftvereiket, egy szövegszer-
kesztőt, egy táblázat- és egy 
adatbázis-kezelőt. A beépített 
rezidens 32 K RAM-ból 15 K 
áll rendelkezésre; ez elég kb. 
2000 szó beviteléhez. Természe-
tesen a RAM bővíthető. A gép 
elülső részén 3 db cartridge-
csatlakozó helyet alakítottak ki. 
32 K, 128 K, vagy 1 MB-os cart-
ridge-k használhatók. Ez utóbbi 
elég drága, így javasolt a 128 
K-s. Ezekkel a RAM már 416 K, 
ami elég kb. 200 oldalnyi szö-

technika 
A tudományt és a technoló-

giát azért fogták járomba, hogy 
előmozdítsa az embereik jólétét 
mind a fejlődő, mind a fejlett 
országokban. Sajnos vannak 
még olyan politikai és szociális 
nehézségek, melyek a tudomá-
nyos törvényekre alapozott 
módszerélckel és racionalizmus-
sal nem enyhíthetők. 
(UNESCO Braille Courier, 1988. 
június. Fordította: Görgényi 
Miklós.) 

veg eltárolásához. A CMOS 
technológia lehetővé teszi, hogy 
kondenzátorok támogatásával 
arra az időre se vesszen el a 
RAM tartalma, amíg a négy db 
„AA" típusú működtető ceruza-
elemet kicseréljük. Bekapcsolt 
állapotban 20 órás üzemeltetés 
után ajánlatos elemet cserélni. 
Kikapcsolt állapotban akár egy 
évig is megőrzi tartalmát a 
RAM. Amíg más számítógép 
magnetofont, vagy lemezegysé-
get használ háttértárolóként, 
addig a Z—88 cartridge-eket. 
Akkor mégis, miért hasznos a 
gép alkalmazása? — kérdezhet-
nénk. 

A Z—88 valóban átmenet a 
kis számítógépek és az IBM 
konfigurációk között. Az általa 
tárolt adatok mindegyike prob-
lémamentesen áttölthető RS 232 
vonalon, IBM kompatibilis szá-
mítógépeken futó valamely 
rendszer szoftverjébe. A cél-
program a konvertáláshoz kivá-
lasztható. A jelenlegi konver-
táló szoftver kompatibilis a 

Sir Clive Sinclaire 
új „csodája" 



Ásványok, drágakövek, ékszerek 
A múzeumi hónap keretében 

október 3-án a Hajdú-Bihar 
megyei Szervezet Debrecenben 
lakó tagjaiból álló kb. 15 fő-
nyi kis csapat látogatáson vett 
részt a Déri Múzeumban. En-
nek a különös típusú múzeum-
látogatásnak Debrecenben már 
hagyományai vannak. Az ötlet 
kitalálói Rózsa Dezső, a szerve-
zet kultúrpropagandistája és 
Csicsai Károly, a Déri Múzeum 
munkatársa, akik minden év 
októberében megszervezik azt 
az egy előadást, amelynek ke-
retében a résztvevők kezükbe 
vehetik azokat a tárgyakat, 
melyek az előadás anyagát ké-
pezik. Ezúttal az előadás témája 
a múzeum kőzet- és ásvány-
gyűjteménye volt, melyet Lo-
vas Márton, a gyűjtemény gon-
dozója mutatott be. Hogy az 
október 3-án rendezett prog-
ramról szóló tudósítás éppen e 
rovatban jelenik meg, annak 
van egy konkrét oka: az elő-
adás folyamán kiderült, hogy az 

WORDSTAR, WORDPERFECT 
és LOTUS I—II—III verziókkal 
is. A gépben beépített telefon-
csatlakozó is van, mellyel bár-
milyen szabványos telefonhoz 
kapcsolható. Az új Sinclair 
„csoda" tehát elsődlegesen meg-
rögzött IBM felhasználók „ujj-
bizsergését" célozza enyhíteni 
földön, vízen és levegőben egy-
aránt. 

Ismereteimet a Spectrum Vi-
lág 1988. 5. számából merítet-
tem. 

Lukács Sándor 

ásványok nagyobb része olyan 
anyagokat tartalmaz, amelyek-
ből a történelem különböző idő-
szakaiban ékszereket készítet-
tek. Ügy éreztem, az élményt 
meg kell osztanom azokkal, akik 
ezt a rovatot elolvassák. 

Az elsőként bemutatott ás-
vány természetesen a gyémánt 
volt. Persze, bizsergető érzés 
lett volna, ha szemléltető tárgy-
ként egy darab valódi gyémánt 
járt volna körbe a résztvevők 
kezén. Helyette azonban — s ez 
sem kevés — a gyémánt kris-
tályrácsával ismerkedhettünk 
meg. Érdekes volt megtudni, 
hogy a gyémántot, mint drága-
követ, ékszerek készítésére jó-
val később kezdték el felhasz-
nálni, mint a féldrágakövet, 
drágakövet vagy az aranyat. A 
gyémánton kívül bemutatott 
ásványok közül most csak né-
hányról beszélnék, amelyeknek 
története vagy felhasználási te-
rülete érdekesebb a többieké-
nél. Ilyenek pl. az arany, az 
ezüst, a platina, a jáspis, az 
ónix, a rubin, a hegyikristály, 
ólomkristály és a borostyán. 

Közülük elsőként a j áspist 
említeném, mert a róla elmon-
dottak bővítették az ismeretei-
met a drágakövekről. A jáspis 
sötét mohazöld színű ásvány, 
melyet az ókori népek is jól is-
mertek és varázserőt is tulajdo-
nítottak neki. Az egyiptomiak 
ékszereket készítettek belőle, 
szobrok, tárgyak díszítésére 
használták. Az ásatások során 
az egyiptomi sírokból előkerült 
állatfigurák nagy részének sze-
mei jáspisból vannak kirakva. 

Ezüst és arany foglalattal gyű-
rűket, karkötőket és nyakéke-
ket is készítettek belőle. 

A másik, ma szintén kevésbé 
ismert féldrágakő a fekete ónix. 
Színe miatt ritkábban használ-
ják ékszerkészítésre, s ha még-
is, nagy súlyt fektetnek a fog-
lalat anyagára és megmunkálás-
sára. A különös fekete kőre 
gyakran tesznek ezüst vagy 
arany domborítást. Ezeknek az 
apró figuráknak, domborítások-
nak szépségét és finom meg-
munkáltságát a fekete háttér 
még inkább kiemeli. 

Harmadik, szintén említésre 
méltó ásvány a hegyikristály. 
Színe áttetsző, üvegszerű, anya-
ga kemény, értéke kisebb az 
előbbiekénél. Felhasználása az 
ókori népeknél — csiszolt for-
mában — drágakövekkel és fél-
drágakövekkel együtt történt. 
Értékét elsősorban érdekes, de-
koratív megjelenése adja. 

A borostyán és az ólomkris-
tály széles körű felhasználása 
ma is közismert, ezért nem 
igényel különösebb bemutatást. 

A vörös színű rubin felhasz-
nálása ma is nagy mennyiség-
ben történik, mert dekoratív 
megjelenése folytán dísze az 
arany és ezüst ékszereknek. 
Mint féldrágakő, értéke nem 
hasonlítható az arany vagy a 
gyémánt értékéhez. Csodálatos 
színe miatt az ékszerészek szí-
vesen használják. A legértéke-
sebb fémásványok a 20. század-
ban is az arany és a platina. Az 
arany már az időszámításunk 
előtti évezredekben is a gaz-
dagság jelképe volt. Ma is le-

NŐK RÉSZÉRE 



NŐK RÉSZÉRE 
gendák szólnak a híres perui 
inka birodalom aranykincseiről. 
A kész aranyékszer értéke ma 
is mindenkor függvénye a ké-
szítéséhez felhasznált arany ka-
rátértékének. 

Legutoljára feltétlenül szólni 
kell még a platináról, mely ér-
tékesebb, anyagát tekintve pe-
dig keményebb, mint az arany. 
Felhasználási területe az ék-
szerkészítésen túl kiterjed az 

iparra és az egészségügy egyes 
területeire is. Ékszerek készíté-
sekor mindenkor az arannyal 
együtt használják, az aranyék-
szereken különböző berakásokat 
készítve belőle. Ez azzal ma-
gyarázható, hogy megjelenése 
nem annyira dekoratív, s a 
hozzá nem értő szem számára 
egyszerűen nikkelezett fémnek 
tűnhet. A platina neve sem iga-
zán közismert, széleskörben in-

kább fehér aranyként emlege-
tik. Az egészségügy a platina-
szegecseket a csontsebészetben 
használja fel. 

A fenti témájú — kb. egy-
órás — előadás során a műve-
lődéstörténet ezen sajátos terü-
letéről áfogó képet kaptak a 
résztvevők. 

A sorozat — a tervek szerint 
— a következő években tovább 
folytatódik. 

VAK KÖLTÖK VERSEI 

Fekete tulipán 
Árnyak, 
virágokká lett magány, 
újjászületés 
stációi : 
Attól lesz szebb a hajnal, 
hogy nem lobog ki, 
a szád is attól lesz virágos, 
hogy amit kimondanánk nem 

mondjuk ki 
s a táj sem lesz többé világos. 
Attól lesz szép szerelmünk, 
hogy semmi volt! 
Felhő kúszott szememre, 
s jött a Hold! 
Attól lesz szebb neved, 
ha ki sem mondom, 
reggeled rózsasereggel, 
kis bolondom! 
Az est — ha egyedül vagy, 
csak sötét lehelet, 
én súgom füledbe, aki vagy, 
ott érezz engemet! 
Ételed ízesebb lesz, 
mert benne élek, 
s a megszületés ítélete 
Néked már nem ítélet! 
Mert körbefonlak versek hű 

aranyával, 

színekbe öntelek, megformállak, 
összetett-szavú imával! 
És meleged is attól lesz, 
hogy cirógatlak, 
pókhálós ablakú ÉDEN 
két szemem vak 
tengerébe fürödj meg, Herceg 

szüntelen ! 
Azt akarom, hogy világos legyen! 
A dolgok immár egyszerűbbek, 
egyszer történik meg, hogy élünk, 
bocsásd meg Fény, te teremtő, 
azt ami nincs, a vétkünk! 
„Kegyetlen sötétség pólyáz" 
s én várom leveled, 
az ember szellem, hús és csontváz 
és én szerettelek! 
S most eme percben nem mondom, 
mert ki nem védhető, 
hogy lehetnél paplan, éjsátra 

szerető! 
Már megtaláltalak, 
vak ujjaim látták 
létezésed, szívem hamvas tulipánját. 
S rajtad nem fog az idő 
kiélezett kése se talán: 
bitorollak földként 
Fekete Tulipán! 

IHÁSZ-KOVACS ÉVA 



LAKATOS TAMAS 

Beszámoló 
a VGYOSZ Zenei Szakosztályának 1988. szept. 24-i taggyűléséről 

Szövetségünk budapesti szék-
házának nagy előadótermében 
17 sorstárs részvételével került 
sor az eseményre. A szakosz-
tály vezetőségét Németh Ta-
más elnök, Kimer Gusztáv tit-
kár, Varró Attila elnökségi tag, 
Lakatos Tamás jegyző képvisel-
te ; Lukács Sándor elnökségi tag 
igazoltan volt távol. 

A taggyűlésen az alábbi na-
pirendi pontok szerepeltek: 

1. Elnöki megnyitó. 
2. Titkári beszámoló. 
3. A szakosztály működési 

szabályzata módosításának 
megvitatása. 

4. Hozzászólások, javaslatok. 
1. Az elnök megnyitójában 

egyebek között beszélt a mu-
zsikus sorstársak egymásra 
utaltságáról, kiemelte a szak-
mai találkozók fontosságát. 
Megemlékezett néhány elhunyt 
sorstársunkról: dr. Vratarics 
György tanárról, Boros András 
énekkari tagról, Sági Pál szóra-
koztató zenészről és Mészáros 
Lajos zongorahangolóról. Mél-
tatta érdemeiket, majd a jelen-
lévők néma felállással adóztak 
az elhunytak emlékének. 

2. Kirner Gusztáv titkári be-
számolója az elmúlt egy esz-
tendő munkáját elemezte. Ezen 
időszakban az elnökség négy al-
kalommal ült össze. Az ott el-
hangzott határozatok és javas-
latok többségéről lapunkan már 
beszámoltunk; a legutóbbi el-
nökségi ülésről nem készült 
jegyzőkönyv, mert ekkor a 
szeptember 24-re szánt javas-
latokat vitatta meg a testület. 
Az első elnökségi ülés értékelte 
az 1987. évi taggyűlést. Az ak-
tivitás növekedéséről tanúsko-
dik az, hogy míg 1982-ben csak 
17-en, 1987-ben már 35-en je-
lentek meg. 

Táncos Lajos a zongoraban-
golók szakcsoportjának megala-
kítását javasolta. A nála dol-
gozó három kollégával laza 
szakmai közösséget hozott lét-
re, melynek tagjai működési 

engedéllyel rendelkeznek, és 
2000 forint értékig önállóan 
vállalhatnak munkát. Továbbra 
is gond a zongorahangolás 
szakmásítása, ugyanakkor — 
építkezés miatt — a Vakok Ál-
talános Iskolájában és Diákott-
honában szünetel a zongora-
hangolás Oktatása. A fentiek 
ügyében Táncos Lajos bead-
ványt fog írni a szakosztály el-
nökségének. 

A VGYOSZ kottatárának 
helyzetével a titkári beszámoló 
nem foglalkozott, így a hozzá-
szólások során Magyar Csaba 
adott tájékoztatót az üggyel 
kapcsolatban. 

Az elnökség munkájához tar-
tozik a zenei vetélkedők meg-
rendezése is. Ezen a területen 
a testület tevékenységét a sike-
res tavalyi „Utazás Hangzóniá-
ban" és a jelenleg előkészületi 
stádiumban lévő jubileumi 
Schubert vetélkedő fémjelzi. 

A szakosztály együtteseinek 
működéséről a titkár elmondta: 
a Vakok Általános Iskolájának 
és Diákotthonának énekkara 
szerepelt a Rádió „Kóruspó-
dium" c. műsorában Késmárki 
György vezényletével és Varró 
Attila közreműködésével. A Be-
rindán zenekar önálló műsort 
adott februárban a Szabadság 
hegyi Gyermekszanatóriumban, 
márciusban pedig a Nemzetközi 
Nőnap alkalmából a X. kerületi 
pártszékházban. Május végén a 
Melódia együttes tagjaival ki-

ADA NEGRI 

Havazás 
(Nericata) 

Útra, tájra ím, csend borul: 
könnyed mezébe öltözve 
a hó, halkan kergetőzve, 

l e h u l l . . . 
Égen táncos kedve támad: 
sok hópehely csillog-tréfál, 
de mire a földre leszáll: 

f á r a d . 
Lágy hullása már nem hallszik; 
mozdulatlan, száz alakban, 
háztetőkön, fákon, parkban, 

a l s z i k . 
Pelyhet a szél nem kavargat; 
a világ mély feledésbe 
zárkózott — mindenütt béke — 

— s h a l l g a t . 
Ámde végtelen csendben hív, 
s emlékeihez megtérve 
gondol régmúlt szerelmére 

a s z í v . . . 
Olaszból fordította: 

dr. Zsámár György 

zene 



zene 
egészített Berindán zenekar 
Pécsudvaron járt. 

A Melódia zenekar önálló mű-
sorai a következők voltak: 1987 
októberében Csepelen és a Fő-
városi Kefe- és Seprűgyártó 
Vállalatnál szerepeltek ; no-
vember 15-én magyarnóta es-
tet adtak a VGYOSZ székházá-
ban; végül Zalaszentmártonban 
léptek fel. 1988. novemberében 
a Berindán és a Melódia zene-
kar Dombóváron ad koncertet. 
Természetesen a VGYOSZ 70. 
évfordulója tiszteletére rende-
zendő jubileumi hangversenyen 
is részt kívánnak venni együt-
teseink. 

A kis létszámú Homérosz kó-
rus Varró Attila zenetanár irá-
nyítása alatt működik. Hagyo-
mányukhoz híven az idén is be-
mutató hangversenyt adtak a 
vakok iskolájában, közreműkö-
dött a Berindán zenekar. 

A Landini együttes beszámo-
lóját a titkár jelentéséhez kap-
csolódóan Pintér József mened-
zsertől hallottuk. 1987 nyarán 
részt vettek az esztergomi 
„Históriás napok" c. rendez-
vénysorozaton. Dr. Domonkos 
Jánosnak, szövetségünk korábbi 
kulturális előadójának meghí-
vására felléptek a XII. kerületi 
Egészségügyi Szakközépiskolá-
ban. 1987 decemberében Doro-
gon karácsonyi és újévi nép-
szokások zenéjéből adtak össze-
állítást a Bányász Művelődési 
Központ színháztermében egy 
hangversenybérlet keretében. 

Még ugyanebben a hónapban 
a VGYOSZ felkérésére ízelítő 
hangzott el műsorukból a tisz-

teletbeli tagok találkozóján. 
1988 februárjában a fiatal mu-
zsikusok — dr. Domonkos Já-
nos meghívására — ismét ellá-
togattak Budakeszire, a reha-
bilitációs intézetbe, ahol ge-
rincsérült gyermekeknek adtak 
műsort, melyben fellépett még 
Bánffy György és Oszter Sán-
dor színművész, valamint Béres 
Ferenc énekművész is. Április-
ban az egyházi ünnepkör Hús-
véttól Pünkösdig terjedő idő-
szakának hangulatát a közép-
kori Európa dallamaival hívták 
életre az Albert Schweitzer Re-
formátus Szeretetotthonban. 

Rövid nyári pihenő után aug. 
6-án és 7-én Csehszlovákiában 
részt vettek a Rokkantak Szö-
vetségének találkozóján, illetve 
aug. 7-én egy honismereti tá-
bor megnyitó ünnepségén. A 
Landini együttes terveivel kap-
csolatban Pintér János elmond-
ta, hogy ez év decemberében 
az Esztergomi Művelődési Ház-
ban karácsonyi és újévi muzsi-
kát játszanak, terveik között 
szerepel még egy kelet-szlová-
kiai és egy kárpátaljai fellépés-
sorozat is. 

A titkári beszámoló végezetül 
hírt adott arról, hogy ez év 
március 26-án az ÉDOSZ zene-
karával Beethoven c-moll Zon-
goraversenyét adta elő Németh 
Tamás, Lakatos Tamás pedig 
részt vett a Csehszlovák Rok-
kantak Szövetsége által látás-
sérült hangszeres előadók ré-
szére márciusban rendezett ver-
senyen. 

3. E napirendi pont kereté-
ben két kisebb módosítási ja-

vaslatot terjesztett az elnökség 
a taggyűlés elé. Az egyik a 
tagfelvétel korszerűsítésére vo-
natkozott, a másik azzal foglal-
kozott, hogy a titkár kényszerű 
távolléte esetén feladatait az 
elnök lássa el. Mindkét javasla-
tot a jelenlevők egyhangúlag 
elfogadták. 

4. Az utolsó napirendi pont 
keretében hét hozzászólást hall-
gattak meg a jelenlévők. A fel-
szólalók egyebek között foglal-
koztak a Berindán zenekar ve-
zetői posztján várható személyi 
változásokkal, a szövetség mis-
kolci kulturális együttesének, 
ill. énekkarának szereplési le-
hetőségeivel, a szövetség mű-
velődési munkájába való haté-
konyabb bevonásával, a Braille-
kottatár rendkívül nehéz hely-
zetével és a Homérosz kórus 
nehéz körülmények között el-
ért eredményeivel. 

A taggyűlés befejezése előtt 
az elnök Pinviczki Györgyöt, a 
központi elnökség tagját kérte 
fel hozzászólásra, aki többek 
között hangsúlyozta, hogy köz-
ponti elnökségünk nagy figye-
lemmel kíséri a szakosztály 
munkáját. A továbbiakban fi-
gyelmeztetett a szövetségi va-
gyontárgyak védelmének fon-
tosságára. Ez mindannyiunk 
kötelessége, különösen akkor, 
amikor szűkös anyagi viszonyok 
között nincs mód idő előtt 
tönkrement hangszerek, kották, 
akusztikai berendezések pótlá-
sára, nagyobb javításra. 

A résztvevők aktivitását meg-
köszönve Németh Tamás elnök 
a taggyűlést bezárta. 



irodalom 
ROBERT MERLE 

Védett fér fiak 
Fordította: Réz Ádám 

Merle, az emlékezetes politi-
kai regények írója, ezúttal a 
feminizmus divatját használja 
fel humanista mondanivalójá-
nak kifejezésére. Az USA nemi 
aktusra képes férfilakosságát 
agyvelőgyulladás tizedeli meg. 
A fékezhetetlen járvány az el-
nöki székbe segíti a homosze-
xuális, férfigyűlölő Bedford 
asszonyt. A főszereplő dr. Mar-
tinelli és munkatársai szöges-
drót mögé kerülnek, hogy egy 
magántársaság hasznára ellen-
szérumon dolgozzanak. Fokoza-
tosan tudják meg, micsoda po-
kol szabadult el a „védett zó-
nán" kívül (a heréltek engedel-
mesen szolgálják női főnökei-
ket; a magányos férfiakat tűz-
zel-vassal üldözik; kamaszlá-
nyok megkötözött aggastyáno-
kat kényszerítenek erekcióra, a 
törvény mégis áldozataikat 
bünteti súlyosabban — a fal-
losz helyi agressziójáért"; a 
leszbianizmust az iskolában ok-
tatják; titkos genetikai kísérle-
tek folynak a férfiak teljes ki-
küszöbölésére). 

A regény végén megdöntik a 
zsarnok rendszert, a feministák 
liberális szárnya kerekedik fe-
lül, a helyzet azonban csak re-
latíve javul: az új irányzat még 
kifejezettebb matriarchátust va-
lósít meg, s az anyakultuszt ál-
lítja az ideológia középpontjá-
ba. Mutatósabb férfinak to-
vábbra sem tanácsos kísérő nél-
kül sétálni. (Merle kiválóan ért 

a férfiszexizmus visszájára for-
dításához.) Martinellire is a 
nemzés dicső feladata hárul, 
miközben szerelmi szolgálatain 
két barátnő osztozik meg test-
vériesen. 

A szatirikus regény minden 
bizonnyal sikeres ; elsősorban 
harsány, pornográfiába hajló 

ábrázolásmódjának köszönhe-
tően. Fekete Gyula TRISZEX 
c. kisregényéhez hasonlóan, jó 
apropót szolgáltat a nőkérdés 
aktuális vonatkozásainak társa-
ságában történő spontán megvi-
tatására. 

Erősen provokatív könyv: la-
bilis személyiségű olvasók előtt 
nem árt hangsúlyozni a történet 
abszurd voltát. 

A hangoskönyvtárból kiköl-
csönözhető orsós, ill. kazettás 
változatban. Felolvassa: Bodor 
Tibor. 

Semseiné Legeza Ilona 

ROBIN COOK 

A G Y 
(Regény) 

Orvosi, tudományos könyv? 
Fantasztikus regény? Egyik 
sem egészen és mégis mind-
egyik. A nagy orvosi és mű-
szaki tudással megírt regény 
olyan lebilincselően érdekes 
eseményeket tartalmaz, hogy az 
olvasónak igazán komoly meg-
erőltetésébe kerül az olvasás, 
vagy a kazettáról való hallgatás 
abbahagyása, ha már egyszer 
belekezdett. 

A mű olvasása közben felme-
rül a kérdés az emberben: tu-
dósok, gyilkosok vagy netán 
őrültek-e a szereplők? Legin-
kább tán ez utóbbiak, mert ép 
emberi ésszel lehetetlen még 
csak feltételezni is, hogy mire 
képesek a tudósok, ha egyszer 
megszállja és gátlástalanná 
teszi őket a hatalmi téboly, az 
egész világ feletti uralkodás 
vágya. 

A történet egy New-York-i 
kórházkomplexumban játszódik 
le. Főszereplője dr. Philipp 
Martin neves agykutató orvos, 
aki kimagasló tudásával fel-
kelti az eszeveszett kísérleteket 
folytató őrültek figyelmét, majd 
— az orvos tudtán és akaratán 
kívül — bevonják őt pokoli 
munkájukba. Amikor dr. Mar-
tin gyanakodni, majd nyomozni 
kezd az érthetetlen események 
után, csaknem elpusztítják őt 
menyasszonyával, Denis-sel 
együtt. 

Ki vagy kik állnak a borzal-
mas gyilkosságsorozat mögött? 
Megtudhatjuk a Dombóvári Fe-
renc által felolvasott nagyon ér-
dekes, izgalmas történetből, 
melynek hátterében felrémlik a 
pénz rettenetes hatalma. 

Szonda Klára 
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LAK ISTVÁN 

Utazás Kárpátalján 
A Kárpátok alatt 

Szövetségünk Turista Szakosz-
tálya háromnapos kirándulást 
szervezett Kárpátaljára. Az 
autóbuszos utazást az IBUSZ 
bonyolította le. Idegenvezetőnk 
dr. Sziky Lászlóné, Joli néni a 
tőle megszokott pontossággal, 
figyelemmel, kitűnően látta el 
számunkra oly fontos feladatát. 
1988. szeptember 23-á¡n még 
virradat előtt indultunk el Bu-
dapestről. Az ősz kezdetét mu-
tatta már az, hogy hosszú sza-
kaszokon sűrű ködben utaz-
tunk. Leninvárosban rövid pi-
henőt tartottunk, majd Nyír-
egyházán keresztül Záhonyba 
érkeztünk. Itt határfolyó a 
Tisza, melyen áthaladva, Csap 
térségében már szovjet terüle-
ten jártunk. Egy óra tájban ér-
keztünk meg Ungvárra. Az ot-
tani utazás és program bővebb 
leírása előtt ismerkedjünk rneg 
részletesebben Kárpátalja föld-
rajzi viszonyaival, történelmi 
múltjával és jelenével, mivel 
erről az országrészről eddig bi-
zony elég keveset hallhattunk, 
olvashattunk. 

Az országrész a hatalmas ki-
terjedésű Szovjetunió 15 szö-
vetségi köztársaságának egyi-
kéhez, Ukrajnához tartozik. A 
603 000 km2 területű, 50 millió 
lakosú Ukrajna földjén 25 me-
gye van. Kárpátalja a köztár-
saság 25., legfiatalabb megyéje, 
amely közigazgatásilag 1946 óta 
tartozik Ukrajnához. Kárpátal-
ját a Szovjetunióban és Ukraj-

nában Kárpáton túli (Zakarpat-
szkaja oblaszty) területnek ne-
vezik. Amíg hazánkhoz tarto-
zott a terület, 1918-ig, ru-
szinsZkoként emlegették a vi-
déket. Az 1930-as évek közepé-
től nálunk Kárpátaljaként kezd-
ték nevezni az országrészt, 

Ivano-Frankovszk megyével 
határos az országrész. Kárpát-
alja területe 12 800 km2, ennek 
négyötöd része hegyvidék és 
csak egyötöde síkság. Az or-
szágrészben 1,3 millió ember él. 
Kárpátalja területi székhelye 
Ungvár. A Kárpátok itteni sza-
kaszának vonulata a Románia 
felé eső részen emelkedik a leg-
magasabbra. A 2000 m kö-
rüli magasságot több hegy-
csúcs is eléri, köztük a legma-

XJngváH vár 

amelyet ma itthon így is emlí-
tünk. A Kárpátalján élők Kár-
pát-Ukrajnának nevezik a terü-
letet. Az alábbiakban az egy-
szerűség kedvéért Kárpátaljá-
nak, országrésznek, megyének, 
területnek említjük e vidéket. 

Kárpátalja területe a Tisza 
mentétől a Kárpátok gerincéig 
terjed. Határai: északnyugaton 
Lengyelország, nyugaton Cseh-
szlovákia, délnyugaton hazánk 
(141 km-en), délen Románia. 
Északon és keleten Ukrajnában 
pedig Lvov (régen Lemberg) és 

gasabb a 2060 m Hoveria 
csúcsa. Kárpátalja legalacso-
nyabban fekvő pontja pedig 
Eszeny (Javorovo) községnél 
van, 103 m-re a tengerszint fe-
lett. Az országrészen, a Kárpá-
tok vonulatain 5 hágó vezet át: 
az Uzsoki, a Vereckei, a Vo-
lóci, a Toronyai és a Jab-
lonkai (Tatár-hágónak is neve-
zik). A hágók magassága átla-
gosan 900—1000 m körül van. 
Geológiailag a Kárpátok vonu-
latai 3 csoportra oszthatók: 1. 
az északi gyűrődéses hegyek, 
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amelyek a terület kétharmad 
részét foglalják el; 2. a Szolyva 
környékén lévő középső vonu-
lat, ez vulkanikus tevékenység 
folytán alakult ki; 3. a déli 
rész, tulajdonképpen a síkvi-
dék. 

Kárpátalja gazdag ásványi 
kincsekben. Európa egyik leg-
nagyobb hozamú sóbányája 
Szlatina községnél van, közel a 
román határhoz. Sok a barna-
szén lelőhely, főként az Ung és 

Az ungvári görög katolikus templom 

a Terebje folyók közti részen, 
a Kárpátok déli előterében. 
Gazdag a terület higanyban, 
vasércben, kaolinban. A rahói 
járásban márványlelőhelyek 
vannak. Fekete-, fehér- és vö-
rös márvány található itt. A 
fehér márvány minősége vetek-
szik a világ legjobb szobrászati 
márványával, a carraraiéval. 
Bőven találhatók jó minőségű 
építőanyagok, vulkanikus ásvá-
nyok: andezit, riolit, bazalt, 

színes tufa, anyagok és ásványi 
festékanyagok. 

Kárpátalját ,,Kis-Svájc"-nak 
is nevezik, természeti adottsá-
gai, szépségei miatt. A vidék 
nagyon gazdag folyókban és 
hegyi tavakban. Valamennyi ki-
sebb-nagyobb folyó a Tisza víz-
gyűjtő medencéjéhez tartozik. 
A Tisza a vidék keleti részén, 
a Máramarosi havasokban két 
ágból: a Fehér- és a Fekete-
Tiszából ered. Az előbbi ág a 
hegység dél-nyugati az utóbbi 
pedig az észak-keleti pontján 
található. A Tisza két ága Ra-
hónál egyesül. Rahó mellett, 
Almás (Jablonivka) nevű fa-
lucska előtt van Európa közepe, 
amelyet egy latinbetűs feliratú 
márványoszlop tudat velünk. A 
980 km hosszú Tisza 201 km 
hosszban folyik keresztül Kár-
pátalján nyugati irányba. A 
jobboldali mellékfolyók több-
sége az országrészben ömlik a 
Tiszába. Ezek között a leghosz-
szabb a Borsa, 106 km. A Te-
rebje és a Rika folyón vízerő-
művet létesítettek, amely szinte 
teljes egészében ellátja elektro-
mos energiával Kárpátalját. A 
191 km hosszú Latorca a volóci 
járásban ered és 144 km után, 
Csap térségében hagyja el a te-
rületet, majd Csehszlovákiában 
folyik tovább. A 170 km hosszú 
Ung folyó a Keleti-Beszkidek-
ben ered és Ungvártól nyugat-
ra, 128 km megtétele után 
hagyja el Kárpátalját, Cseh-
szlovákiában a Laborccal, majd 
a Latorcával együtt éri el a 
Bodrog folyót. Kárpátalja nem-
csak folyókban, hanem hegyi 
tavakban is nagyon gazdag vi-
dék. Ezek a tavak a jégkorszak-
ban keletkeztek. Legismertebb 
a Szinevéri tó, amely 990 m 
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magasságban fekszik, 7 ha-nyi 
területen, mélysége helyenként 
a 20 m-t is eléri. A hegyeket, 
zömében erdők borítják. Ezek 
50%-a bükk. A megye északi 
részén a fenyvesek sávja húzó-
dik, ez kb. 34%-a a faállomány-
nak. Vannak olyan fenyvesek 
is, ahol a fák magassága eléri 
a 40—50 m-t, törzsük átmérője 
pedig 1 m körüli. A fenyvesek 
kb. 1500 m magasságig hono-
sak, míg a bükkösök a jóval 
alacsonyabb vidéket kedvelik. 
1500—2000 m magasságban ta-
lálhatók a havasi legelők, az 
ún. alpesi rétek vagy más né-
ven poleninák. Ezeket a réteket 
bozótok szegélyezik és külön-
böző szép virágok tarkítják. A 
legmagasabb rétek sziklaszirt-
jein nő a Kárpátok egyik érde-
kes és kedvelt virága, a fehér 
színű havasi gyopár, amely ma 
védett növény. A síkvidéken 
megteremnek a gabonafélék, 
kapás- és konyhakerti növé-
nyek. Sok a gyümölcsös és a 
szőlő Ungvár, Munkács, Bereg-
szász és Nagyszőlős környékén. 
Számos faj ta gyógynövény is 
megtalálható a területen. 

Az erdők állatvilága igen gaz-
dag és változatos. Sok szarvas, 
őz, vaddisznó, vidra, fóka, nyúl, 
hiúz, borz, vadmacska, muflon, 
de még barnamedve is él itt. 
Kb. 200 madárfaj honos a vi-
déken. A hegyi erdőkben fész-
kel a Kárpátok védett madara, 
a fekete gólya. Nagyon sok a 
hal a megyében, a hegyi folyók-
ban, tavakban lazac, pisztráng, 
míg a síkvidékiekben főként 
ponty akad bőségesen. Kárpát-
alján ásványvíz- és gyógyvíz-
források sokaságát találjuk. A 
feltörő kb. 400 forrásnak csak 
az egytizedét hasznosítják még. 

A természeti szépségekben a 
barátságos és vadregényes tá-
jakon közkedvelt üdülő- és ki-
ránduló helyeket találunk. Kár-
pátalja éghajlata mérsékelten 
kontinentális. 

Múlt és jelen 

Kárpátalja régtől fogva lakott 
vidék. Már i. e. 2500 évvel ez-
előtt is éltek itt emberek, azt 
bizonyítják a Radváncon (ma 
már Ungvárhoz tartozik) előke-
rült leletek is. A népvándorlá-
sok idején különböző népek 
váltogatták egymást a tájon. A 
honfoglaló magyarok 895—896-
ban a Vereckei hágón keresztül 
érkeztek a Kárpát-medence te-
rületére. őseink Ungvár kör-
nyékén még találtak hun lako-
sokat is. Az ú j hazába érkezett 
elődeink az Ung folyó partján 
egy várra bukkantak, amelyet 
Labore a szlávok vezére védel-
mezett. A monda szerint a hon-
foglalók a menekülő vezért 
megölték egy folyónál, amelyet 
róla Laborénak neveztek el. 
Álmos vezér Árpád fiának 
Ungváron adta át a vezérséget. 
Az Árpádházi uralkodók idején 
fontos szerepe volt a terület 
várainak. A XIV. századtól 
kezdve az Itáliából idekerült 
Drugeth-család 350 éven át 
döntő szerepet játszott a vidék 
életében. A Thököly-féle felke-
lés és a Rákóczi-szabadságharc 
idején a terület várainak vezető 
szerepe volt. Kárpátalja a hon-
foglalástól kezdve 1918 őszéig, 
az I. világháború végéig Ma-
gyarországhoz tartozott. Ezután 
a Versailles! békeszerződés az 
újonnan megalakult Csehszlo-
vákiának ítélte az országrészt. 
1939. március 18-án a Horthy-
hadsereg bevonult Kárpátaljá-

ra, mivel az I. bécsi döntés ér-
telmében a terület egy részét 
visszacsatolták hazánkhoz. A 
szovjet hadsereg 1944 őszén 
szorította ki innen a magyar és 
német csapatokat. Kárpátalja 
1946-tól hivatalosan is a Szov-
jetunióhoz került. 

A mai Kárpátalja területén 
egykor, amikor hazánkhoz tar-
tozott négy megye volt: Ung, 
Bereg, Ugocsa és Máramaros 
egy része. Ezen megyék szék-
helyei felsorolásuk szerint a 
következők voltak : Ungvár, 
Munkács, Nagyszőlős és Mára-
marossziget, amely ma Romá-
niában van. Kárpátalján mint-
egy 30 nemzetiség él. A lakos-
ság 75%-a ukrán, 15%-a ma-
gyar, 3%-a orosz. A megma-
radó százalékhányadon a többi 
nemzetiség osztozik, köztük je-
lentősebb számban élnek szlo-
vákok, németek, lengyelek, ro-
mánok. Ukránok szinte kezdet-
től fogva éltek itt. Nagy Lajos 
királyunk idején kb. 40 000 ru-
tén telepedett le a tájon. A fo-
lyamatos beszivárgás következ-
tében az ukránok száma állan-
dóan növekedett ezen a terüle-
ten. Az egykori Galícia és Uk-
rajna területéről Kárpátaljára 
bevándorolt szlávok jelentősebb 
népcsoportjai: a huculok, a boj-
kók és a lemkók. A huculok a 
máramarosi hegyekben, a bojók 
főként a beregi tájakon, a lem-
kók a terület észak-nyugati ré-
szében és Kelet-Szlovákiában 
élnek. Nagy számban laknak 
zsidók is a tájon, mivel Galíciá-
ból a régi orosz üldözések elől 
ide menekültek át. ő k érdek-
ből, könnyebbségből magyarrá 
váltak, számuk a II. világhá-
ború idején megfogyatkozott. 
Sók cigány is él a vidéken. 
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Kárpátalján ma 13 járás van. 

A térség városainak sorában a 
következő kilencet találjuk: 
Ungvár, Munkács, Szolyva, 
Técső, Huszt, Csap, Beregszász, 
Nagyszőlős és Ráhó. A városi 
jellegű települések száma 27. 
164 községet, falvat tartanak 
számon a területen. A 600 hely-
ségből 90 településen többségé-
ben magyar lakosság él. Nyelv-
testvéreink főként a síkvidéki 
területeken, Ungvár, Munkács, 
Beregszász és Nagyszőlős váro-
sokban, valamint a környező 
községekben laknak. A Kárpát-
alján élő magyarság száma 
200 000 körül van. A megye 
számos községében csak magya-
rokat találunk, ö k magyar 
anyanyelvű szovjet állampolgá-
rok. 

Kárpátalja leghíresebb ma-
gyar iskolája volt Ungváron az 
egykori Drugeth Gimnázium, 
amelyet a Drugeth-család ala-
pított 1613-ban. Az országrész-
ben élő magyarság kultúrája 
szerves részét képezte és képezi 
nemzeti értékeinknek. Élete 
utolsó évtizedeiben e tájon élt 
Petrőczi Kata Szidónia (1662— 
1708), aki Beregszentmiklóson 
halt meg és Huszton a reformá-
tus templom sírboltjában te-
mették el. ö volt az első jelen-
tős magyar költőnő, sajnos a 
nevét is csak kevesen ismerik. 
Rövid ideig tanított Ungváron 
a Drugeth Gimnáziumiban 
Dayka Gábor (1769—1796) 
költő. A felvilágosodáskori lí-
rikus Ungváron halt meg fia-
talon, tüdőbajban. Szép Ennő 
(1884—1954) költő, író Huszton 
született. Kabaré és színművei 
széleskörben népszerűek voltak. 
Legismertebb műve a Lila ákác 
című regény. Bartók Béla 

(1881—1945) századunk egyik 
legnagyobb zeneszerzője Nagy-
szőlősön járt középiskolába, 
egyesek szerint itt tartotta első 
koncertjét. Később a beregi tá-
jakon is gyűjtött népdalokat, 
balladákat. Báthy Anna (1901— 
1962) a kiváló magyar opera-
énekesnő Beregszászon szüle-
tett. 

Kárpátalja magyarságának 
kulturális fejlődése az átmeneti 
bénultság után ismét erőtel-
jessé vált. A fejlődést segítik a 
területen megjelenő magyar la-
pok: a Kárpáti Igaz Szó, amely 
38 000 példányban jut el az ol-
vasókhoz, ma már Budapesten 
is kapható. Beregszászon készül 
a Vörös Zászló című magyar-
nyelvű újság. Az ungvári tele-
víziónak 1968 óta van magyar 
adása. Ma már egyre több na-
pilap és folyóirat jut el ha-
zánkból Kárpátaljára. Az or-
szágrész íróinak, költőinek al-
kotásait a Kárpáti Könyvkiadó 
jelenteti meg. 

Munkácsi vár (részlet) 

Holnap is élünk 

Ebben a fejezetben tekint-
sük át röviden Kárpátalja ma-
gyar lakosságának jelenkori 
kultúrális helyzetét, életét. A 
terület népei főként a II. világ-
háború idején és az ezt követő 
években sok megpróbáltatást 
éltek át. 1945 után különösen 
nehéz sors, megkülönböztetés, 
szenvedés jutott az ottani ma-
gyarságnak. 

Ez a terület sajnos hosszú 
időn át érdeklődésileg távol 
esett tőlünk. Kárpátalja már 
régen megérdemelte volna a 
mostani figyelmet. Az elmúlt 
két-három évtizedben a lehetsé-
gesnél sokkal kevesebbet tett 
államunk, diplomáciánk, mint 
amit tehetett volna a közvetle-
nül szomszédos, határainkon túl 
élő magyar nemzetiség egyes 
népcsoportjaiért. Kárpátalja 
magyarsága is magára hagyatva 
élte küzdelmes életét. Nehéz 
körülmények között, kisebbségi 
sorsban is őrizte anyanyelvét, 
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kultúráját. Az oktatás területén 
az utóbbi években történt né-
hány kedvező intézkedés, de 
még p1. mindig nincs magyar 

Kárpát szanatórium 

óvoda a területen. A kisgyer-
mekek anyanyelvi nevelése csak 
a családban vagy néhány he-
lyen lelkes tanítók, tanítónők 

által összefogott csoportokban 
történik. Magyar nyelvű általá-
nos és középiskolák vannak, 
ahol a tantárgyakat nyelvünkön 
oktatják. Ungváron a Zalka 
Máté, Beregszászon a Kossuth 
Lajos Középiskolában tanulhat-
nak anyanyelvükön a magyar 
diákok. A szakmunkásképzők-
ben, szakközépiskolákban saj-
nos nincs magyarnyelvű okta-
tás. Nagyon kevés az énekóra a 
magyar iskolákban, ezért nép-
dalainkat csak műkedvelő for-
mában tanulhatják a gyerekek. 
Az ungvári egyetemnek van 
magyar tagozata, de a felvételi 
és a különböző vizsgák előtt 
kérvényezni kell a hallgatók-
nak, hogy tudásukról anyanyel-
vükön számolhassanak be. 

1945 után a magyar irodalmi 
élet is csak nagyon nehezen 
bontakozhatott ki. Az a néhány 
író, költő, aki a negyvenes évek 
végén kezdte pályáját, sok ne-
hézséggel megküzdve, vívódá-
sok közepette dolgozhatott. 
Baila László a kárpátaljai iro-
dalmi élet egyik szervező egyé-
nisége, az idősebb írónemzedék 
tagja, számos kötet szerzője. 

Szalai Borbála, aki gyermek-
verseket ír, egyike a legidősebb 
kárpátaljai írónőknek. Verseit 
több kötetben kiadták, leg-
utóbb jelent meg Csipkebokor, 
csipkeág címmel gyermekverses 
kötete. 

Kovács Vilmos volt a terület 
legnagyobb tehetségű jelenkori 
írója, aki sajnos 1977-ben meg-
halt. Holnap is élünk című re-
génye jelenleg is a legjobb, a 
legreálisabb mű az ottani ma-
gyarság létéről. 

Balogh Edgár író is e tájról 
indult el, itt kezdte pályáját, 
ma Erdélyben él. Az ő nyomá-
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ban járta újra végig Kárpátalja 
magyar falvait Dupka György 
és Horváth Sándor, akik ta-
pasztalataikat a Múltunk és je-
lenünk című munkájukban ír-
ták meg. 

Kroó László A Kárpátok alatt, 
című művében 1975-dg követi 
nyomon a kárpátaljai esemé-
nyéket. Az említetteken kívül 
az ismertebb fiatalabb írók, 
költők közé tartozik: Füzesi 
Magda, Finta Éva, Fodor Géza, 
Baila D. Károly, de lehetne 
folytatni még a felsorolást, hi-
szen egyre több alkotó műve 
jelenik meg. Már több éve mű-
ködik a József Attila Alkotó 
Közösség. Ez a kollektíva kez-
detben a fiatal írók, költők cso-
portját egyesítette, ma már a 
kárpátaljai magyarság általános 
kulturális intézményévé vált. 

Kárpátalján 40 év alatt csak 
80 magyar témájú könyv jelent 
meg. Az alkotó közösség mun-
kája nyomán ma már egyre 
több művet adhatnak ki. Né-
hány éve jeleint meg a Sugaras 
utakon, majd 1987-ben az Év-
gyűrűk című antológia, amely a 
kárpátaljai fiatal magyar írók, 
költők műveit tartalmazza. Az 
országrészben ma már egyre 
több magyar alkotás lát napvi-
lágot. A területen élő magyar 
értelmiség azon fáradozik, hogy 
az iskolai oktatásban, a kultu-
rális életben a magyarlakta vi-
dékeken nyelvünk használata 
teljessé váljon. Az ottani írók, 
költők, pedagógusok, népműve-
lők magyarság tudata, szeretete 
példaként szolgál valamennyi 
nyelvtestvérünknek. A magyar 
nyelv ottani fennmaradása ér-
dekében sok-sok tennivaló van, 
hiszen Kárpátalján nincs ál-
landó magyar színház. Csak né-

hány nagyobb településen mű-
ködik magyar énekkar, citera-
zenekar, népi együttes. 

Ungvártól Vereckéig 

Ungváron a Kárpáti Szálló 
(Zákarpati) előtt álltunk meg. 
Ott csatlakozott hozzánk helyi, 
fiatal idegenvezetőnk Magyar 
Éva. ö nagy-nagy szeretettel, 
kitűnő felkészültséggel, hozzáér-
téssel, választékos kifejezések-
kel, jól érthető, szép magyar 
beszédével mutatta be szülő-
földjét, Kárpátalját. Kiváló ve-
zetésével minden látnivalóra 
felhívta figyelmünket. Velünk 
látássérültekkel is szinte lát-
tatta a tájakat, épületeket, lé-
tesítményeket. Figyelmes, ked-
ves, udvarias munkája mind-
annyiunk örömére szolgált. 

A szállóban először a szobák 
elosztása történt meg. Legtöb-
ben a 11. emeleten laktunk. Ez 
a magasság szerencsére nem 
okozott gondot, mivel a mo-
dern, gyors liftekkel hamar cél-
ba lehetett érni. A 14 emeletes, 
kényelmes szálló 1979-ben ké-
szült el, magyar építőipari vál-
lalatok építették, összkomfor-
tos, tágas lakosztályaiban egy-
időben 600 vendég pihenhet. 
Az impozáns épületben több 
étterem — köztük magyar is — 
működik. A szobákban rádió, 
televízió és telefon is van. 

Délután városnézés, szabad 
program következett. Magyar 
Éva ismertette Ungvár földrajzi 
helyzetét, történetét és bemu-
tatta nevezetesebb látnivalóit. 
A több mint 110 000 lakosú 
Ungvár Kárpátalja területi 
székhelye. A település a megye 
legnagyobb városa, hazánk ha-
tárától északra 25 km-re, a 
Csehszlovák határtól pedig csak 

3 km-re van. A város az Ung 
folyó jobb és bal partján terül 
el. Ungvár fontos vasúti és 
közúti csomópont. Itt találha-
tók az országrész gazdasági, 
kulturális életének vezető in-
tézményei. 

Ungvár régtől fogva lakott 
hely, már a IX. században je-
lentős szláv település volt. A 
honfoglalástól kezdve fontos 
szerep jutott a városnak ha-
zánk történelmében, a XIV. 
századig az Árpádházi uralko-
dók birtoka. 1312-től kezdve az 
Itáliából származó Drugeth Já-
nos kezére került a vár és bir-
tok. Az ungvári vár és javai a 
Drugeth-család tulajdonában 
voltak 1691-ig, egészen a csa-
lád kihalásáig. A Drugeth-ek 
idején a város jelentős köz-
ponttá fejlődött. 1646-ban Dru-
geth János özvegye Jakusits 
Anna Homonnáról (ma Szlová-
kia) Ungvárra telepítette át a 
jezsuita gimnáziumot — a már 
említett, 1613-ban alapított régi 
iskolát, a későbbi Drugeth 
Gimnáziumot — amely hosszú 
ideig a híres hazai középiskolák 
egyike volt. Gyöngyösi István 
(1629—1704) a XVII. század 
egyik legnagyobb elbeszélő 
költője Ungváron született. 
1646-ban az ungvári vár kápol-
nájában történt meg a mun-
kácsi görög katolikus Püspükség 
első megegyezése Rómával. Ez-
zel az egyházi unióval az addig 
Kárpát-vidéki pravoszláv egy-
ház egyesült a katolikus egy-
házzal. A Drugeth-család kiha-
lása után gr. Bercsényi Miklós 
lett a vár ura. A Rákóczi-sza-
badságharc leverése után 1711-
bem osztrák katonaság szállta 
meg a várat és a várost. 1771-
ben Mária Terézia Munkácsról 
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Ungvárra helyeztette át a gö-
rög katolikus egyház központját 
és itt megalapította ennek püs-
pökségét. Ennek az egyházme-
gyének a hívei többségükben 
ruténok, kisebbségükben ma-
gyarok voltak. A munkácsi gö-
rög katolikus Egyházmegyéből 
vált ki 1912-ben a hajdúdorogi, 
magyarországi görög katolikus 
Püspökség. Egyébként Kárpát-
alján nagyon sok görög katolikus 
él, ezek vallását 1946-ban a 
szovjet hatalom beolvasztotta a 
pravoszláv vallásba, vagyis be-
tiltotta; a rendelkezés ma is 
érvényben van. Kárpátalja ma-
gyar katolikus lakosságának 
lelki gondozását az egri érsek-
ség, a reformátusakét a debre-
ceni püspökség látta el a múlt-
ban. Egyházi és más tanköny-
veket az említett egyházi in-
tézményektől kaptak a magyar 
ajkú lakosok. A görög katoliku-
sok lelkigondozását, tanítását 
az ungvári várban működő pap-
nevelde látta el. 

1847-ben átutazott a vidéken 
Petőfi Sándor, Ungváron szállt 
meg a valamikori Fekete Sas 

Nerickei vár 

fogadóban, amelynek helyén 
ma a VIII. számú Altalános Is-
kola van. Ennek falára még 
századunk elején a Gyön-
gyösi Irodalmi Társaság emlék-
táblát helyezett el, amely ma is 
látható. Ungvár a múlt század 
második felétől kezdve roha-
mosan fejlődött. Ez folytatódott 
az idő alatt is, amíg a város 
Csehszlovákiához tartozott. Ak-
kor szabályozták az Ung fo-
lyót; elkészült egy ú j lakótelep 
a Galagó, továbbá a kormány-
zósági palota. Ungvár 1946. ja-
nuár 22. óta a terület székhelye. 
Számos létesítmény készült el 
azóta a városban. A települé-
sen sok a park. Az Ung part-
ján hársfasorok húzódnak, sok-
sok vadgesztenye és platánfa 
díszíti az utakat. Ungváron a 
folyó jobb parti oldalán van a 
történelmi városrész a várral. 
Mi a bal parton lévő új város-
részben laktunk. Az Ung fo-
lyót, amely a városban kb. 
25—30 m széles, hat híd íveli 
át. A település legnevezetesebb 
épülete a várhegyen az ősi vár, 
amely szürke falaival méltóság-
teljesen emelkedik a környék 

fölé. Mai formáját a középkor-
ban kapta. A várfalak 2,5 ha 
területet fognak közre. Az egy-
emeletes várépületben ma mú-
zeum működik. A Rákóczi-sza-
badságharc idején I. Péter orosz 
cár követe, Dávid Kolbe az ung-
vári várban tárgyalt II. Rá-
kóczi Ferenccel. E tárgyalás kö-
rülményeivel és a magyar-orosz 
kapcsolatok alakulásával Váradi 
Steinberg János, az ungvári 
egyetem magyar tagozatának 
történelem tanára behatóan 
foglalkozik. 

A régi Drugeth Gimnázium 
épületében van az egyetem rek-
tori hivatala. Az 1945-ben ala-
pított egyetem új épületei a 
város szélén emelkednek. Az 
egyetemnek kb. 9000 hallgatója 
van. Az intézmény magyar ta-
gozatán átlagosan 120—130 
diák tanul a különböző évfolya-
mokban. A város szép műem-
lékei közé tartozik a katedrális, 
a püspöki palota, a volt zsina-
góga, amelyben ma a filharmó-
nia működik. 

A város üzemei közt találjuk 
egyik legnagyobb villanymotor-
gyárát. Ungváron több mező-



sport 
gazdasági terményeket feldol-
gozó vállalat működik. A város 
környékén sok a szőlő, ezért 
Ungvár címerében a szőlőve-
nyigét találjuk, rajta a két sző-
lőfürttel. 

A második nap, reggeli után 
Munkácsra utaztunk, délkeleti 
irányban vezetett utunk. Az 
első jelentősebb település Sze-
rednye volt. A község neve kö-
zepet, középen lévőt jelent, mi-
vel az Ungvár-Munkácsi út 
felezőpontján települt. Utunk a 
dombok között szinte mindenütt 
szőlő mellett vezetett. Szered-
nyén van egy régi vár is. 
Egyébként Kárpátalján 13 vár-
ról tudunk, ezek többsége ro-
mos állapotban van. A szered-
nyei vár a XII. században épült, 
a legrégebbi várak egyike a te-
rületen. Ennek a várnak Dobó 
István is volt egy ideig várka-
pitánya. Ezután Rákos községen 
utaztunk keresztül. Nemsokára 
megérkeztünk az Ungvártól 45 
km-re lévő Munkácsra. Ebben 
a Latorca menti városban dél-
előtt séta és szabad program kö-
vetkezett. A 85 000 lakosú Mun-
kács Kárpátalja második legna-
gyobb városa. Fontos útvonalak 
futnak itt össze. A városban 
pedagógiai főiskola működik. 
Munkács fő látnivalója a 68 m 
magas dombon álló ősi vár. 
Már a IX. században földvár 
volt itt. Ennek helyén a XIV. 
században épült fel a kővár. Ez 
a jelentős erőd fénykorát a Rá-
kócziak idején élte, kb. 70 éven 
át. 1685—1688 között Zrínyi 
Ilona hősiesen védte seregével 
a várai az ostromló osztrák ha-
dakkal szemben és csak árulás 
miatt lényszerűit feladására. A 
vár a Rákóczi-szabadságharc 
egyik legerősebb bástyája volt. 

A múlt században várbörtön 
volt, ahol főként politikai fog-
lyokat őriztek. Itt raboskodott 
a görög szabadságharc egyik 
vezetője Demetriosz Ypszilanti 
(1793—1832) is egy ideig. Eb-
ben a fogdában csaknem egy 
évig volt bezárva Kazinczy Fe-
renc, a felvilágosodáskori ma-
gyar irodalom jelentős veze-
tője, a nyelvújítás kiemelkedő 
egyénisége. Fogságom naplója 
című művében olvashatók a 
munkácsi napok emlékei is. 
1945 után a várban egy ideig 
katonaság, majd mezőgazdasági 
iskola volt. Az eléggé megron-
gálódott várat ottlétünk idején 
restaurálták, ezért sajnos nem 
látogathattuk meg. Igen szép 
műemlék a munkácsi római ka-
tolikus templom. Munkácson 
van egy jelenleg is működő 
pravoszláv női kolostor. Ennek 
apácái önellátóan gazdálkodnak 
a város határában lévő földjei-
ken. Munkácson született 1844-
ben Munkácsy (1868-ig Lieb, 
1880-ig Munkácsi, onnan Mun-
kácsy) Mihály a legnagyobb 
magyar festőművész, aki 1900-
ban halt meg. 

Ebéd után a lembergi or-
szágúton, északkeleti irány-
ban utaztunk a Kárpátok 
felé. A várost elhagyva már 
a hegyek közt vezetett az 
utunk a Latorca folyó völ-
gyében. Hosszabb szakaszon 
nem voltak települések, csak a 
táj és az erdők gyönyörködtet-
tek bennünket. Munkácstól kb. 
70 km-re van a Vereckei-hágó. 
Elhaladtunk a Kárpáti Szanató-
rium mellett. Ez a szép, tor-
nyos épület a XVIII. században 
készült el, a Schönborn grófok 
vadászkastélya volt. A kastély 
egy nagyon szép parkban van, 

egy mesterséges tó közelében. 
A tó partjának vonulatát egy-
kor úgy alakították ki, hogy az 
az Osztrák-Magyar Monarchia 
határvonalát követte. Később 
utunktól jobbra volt tőlünk 
Szolyva városa. Ezután egyre 
magasabban vezetett utunk, hol 
sziklák között, majd megint 
szelídebb tájakon. Az erdőkön 
már látható volt az ősz jele, a 
fák lombjainak koronái kezd-
tek színesedni. 

Alsóverecke után álltunk meg 
a Vereckei-hágó kárpátaljai vé-
génél. A kissé borongós, felhős 
időben kb. egyórás sétát tet-
tünk. E területen át érkezett a 
Kárpát-medencébe a honfoglaló 
magyarság jelentős része. En-
nél a fontos átkelőnél volt ha-
zánk régi határa. 

Ezután Vereckéről vissza-
utaztunk szálláshelyünkre. A 
kb. 105 km hosszú úton idegen-
vezetőnk Kazinczy és Petőfi 
kárpátaljai helységeket idéző 
írásaiból olvasott fel. A megle-
petés akkor következett szá-
munkra, amikor Magyar Éva 
költőnő mutatkozott be és ver-
sei közül néhányat: Szent Iván 
éj, Álmodik anyám, Kereszted 
vagyok, S szólt a falba épített 
asszony . . . mondott el. Versei 
a magyarökról, a magyarságról 
szólnak, történelmet, sorsokat, 
tragédiákat idéznek. A költemé-
nyek mondanivalói a jól felépí-
tett szakaszokból, az egyszerű, 
érthető kifejezésekből bonta-
koznak ki. Versei kárpátaljai és 
magyarországi lapokban jelen-
nék meg. Magyar Éva a kárpát-
aljai fiatal írónemzedék egyik 
ígéretes tehetségű költőnője. A 
nagy élményt jelentő felolvasás 
és versmondás után este érkez-
tünk meg. 
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A következő nap reggelén az 

Ungvártól 12 km-re lévő Ne-
vickére mentünk. Ott a XII. 
században épült romos várat, 
kerestük fel. Ennek közelében 
nyaranta ifjúsági tábor műkö-
dik. A gyönyörű, napos időben 
felsétáltunk a várhoz. 

A délelőtt további részében 
az ungvári vár múzeumában 
egy fafaragó művészi alkotá-
sait: bútorokat, használati tár-
gyakat, egyházi témájú szobro-
kat tekintettünk meg. A vár 
udvarán megnéztük a Sárkány-
ölő Herkules-szobrot és a Tu-
rulmadár-szobrot. Ezután végig 
sétáltunk a vár udvarán lévő 
falumúzeum egyik utcáján. Az 
itt látható faházakat Kárpát-
alja különböző részeiből szál-
lították ide. Ebben az elmúlt 
századokat idéző falumúzeum-
ban mindaz látható, ami egy fa-

Csehszlovákiában Hradec Krá-
lové-től, a lengyel határ irá-
nyában, az Óriáshegység kör-
nyékén érdekes betlehem-kul-
tusz alakult ki az évszázadok 
folyamán. Az Elba (Labe) mel-
lett nyolc km-re fekszik Kuks 
várkastély és a vele szomszé-
dos Betlem (Betlehem). Mind-
két helyen a cseh barokk mű-
vészet emlékei találhatók. A 
17—18. század fordulóján élt 
ott egy gazdag Franz Anton 
von Sporck nevű szeszélyes, 
tékozló gróf, aki Karlsbaddal 
(Karlovy Vary) kívánta fölven-
ni a versenyt, miután a ma-
gyarországi kuruc felkelések el-

luban volt: templom, iskola, 
kovácsműhely, vízimalom és 
természetesen a lakóházak, va-
lamennyi fából. A házakban ott 
láthatók az egykori bútorok, 
háztartási eszközök és haszná-
lati tárgyak. A zömében ukrán 
házak közt egy román és egy 
magyar ház is van, ez utóbbi 
kivételével mind szabadkémé-
nyes. Végül a fatemplomot néz-
tük meg, amely mellett külön-
böző nagyságú harangok van-
nak kiállítva. 

Ebéd után, induláskor Hirth 
Ignác, szakosztályunk vezetője 
megköszönte a gépkocsivezető 
és az idegenvezetők, valamint a 
szervezők munkáját. Valameny-
nyiünk számára maradandó él-
ményt, örömet jelentett ez az 
út, hiszen határainkon kívül 
élő nyelvtestvéreinkkel talál-
kozhattunk szülőföldjükön. 

nyomásával jól megszedte ma-
gát. Az Elba bal partján kas-
télyt, fürdőt, míg a jobb parton 
kórházat és templomot építte-
tett. Főként G. B. Alliprandit és 
a tiroli barokk szobrászművészt, 
Matthias Braunt foglalkoztatta. 
M. Braun — tanítványai köz-
reműködésével — szinte a szik-
lákból metszette ki az 55 szob-
rot, amelyek készen vagy félig 
készen ma szobormúzeumként 
láthatók. Braun egy teljes bet-
lehemet is elkészített kőből, a 
közeli falucskát is Betlehemnek 
nevezték el. 

Egyes történészek szerint a 
betlehemek készítése 1225-ben 

kezdődött, amikor Itáliában As-
sisi Szent Ferenc állított fel 
egyet. Mások még korábbi idő-
pontot említenek, miszerint a 
római időkben 354-ben már ké-
szítettek betlehemet Jézus szü-
letésére. 

A szakirodalom megemlíti, 
hogy 1567-ben Piccolominu di 
Aragona várában Constanze 
hercegnőnek egy ládában tart-
va volt 116 betlehemi— jászoli 
alakja, különböző állatfigurák-
kal kibővítve. 

Dr. Rudolf Berliner pedig azt 
írja könyvében, hogy egyetlen 
nemzet népi hagyományai kö-
zött sem található a betlehemi 
jászolkészítés. Kizárólag egy-
házi tradíciói vannak. Csehor-
szágban a betlehemek — irat-
tári források szerint — csak a 
16. század közepétől jelentek 
meg: kizárólag templomokban 
elhelyezve. II. József habsburg 
császár uralkodása idején a jo-
zefinista reformok szellemében 
a betlehemeket eltávolították a 
templomokból. 

Az egyházi világból — a ne-
messég házai közvetítésével — 
a betlehemkészítés szokása 
csupán a 18. században került 
az egyszerű falusi és városi la-
kókhoz. A népies alkotók az 
egykori tiszta vallásos motívu-
mokat saját elképzeléseik sze-
rint módosították. Gyönyörű 
betlehemek jöttek létre. Az al-
kotó népművészek jellegzetes 
vonása a szerénység volt, így 
e bájos művecskék készítői 
többnyire ismeretlenek marad-
tak, mint pl. a Králiky környé-
ki régi betlehem alkotója, 
amely betlehem a prágai nép-
rajzi múzeumban van kiállítva. 

A 18. századvég és a 19. szá-
zad egésze Csehországban (de 

Érdemes felkeresni 
Csehszlovákiában az egész évben látható 

trebechovicei betlehemet 



sport 
Magyarországon és másutt is) 
a betlehemek aranykora. A bet-
lehemek egész sora keletkezett 
Csehországban pl. az Óriás-
hegység környékén is. Nem 
csupán a fa és a papír volt az 
egyetlen anyag a figurák elké-
szítéséhez. Ismerünk — többek 
között — agyagból, kenyértész-
tából és viaszból készült bet-
lehemi figurákat is. Cinovec 
környékén volt ónbetlehem, 
Pradéd körzetében bádogbetle-
hem, Zelezny Brod környékén 
pedig üveggömbbe zárt betle-
hem, de széndarabból készült 
bányászbetlehem is. A betle-
hemalkotók nem elégedtek meg 
a mozdulatlan figurákkal. Kü-
lönféle módon tették eleveneb-
bé őket. Az ismert Metelka bet-
lehemet Jilemnicében óraszer-
kezet hajt ja és a néhai Cerny 
Mlyn-i (Olesnicében) nagy bet-
lehemet a patak vize hajtotta. 

A házilag készített betlehe-
mek és figurák jelentős köz-
pontja a cseh-morva határon 
fekvő Králiky környéke volt. 
Feltehető, hogy éppen a krá-
liky betlehem egyes elemei be-
folyásolták Kapuciánt a trebec-
hovicei betlehemi figurák fa-
ragásánál. 

A trebechovicei betlehem. 

Hradec Kralove Kelet-Cseh-
ország székhelye. Onnan autó-
busszal kirándulhatunk a 14 
km-re lévő Trebechovic pod 
Orebembe, amely világhírű bet-
leheméről nevezetes. A látvány 
élményszámba megy! 

A hagyomány szerint, ami a 
trebechovicei betlehem létesí-
tésével kapcsolatos — már a 
múlt század hatvanas éveiben, 
az akkor még fiatal Probost Jó-
zsef elhatározta, hogy a világ 

legnagyobb betlehemét fogja 
elkészíteni. A megvalósításhoz 
sikerült megnyernie a nagyon 
ügyes fafaragót, Kapucián Jó-
zsefet. Nagyszabású tervük 
megvalósítása során, a végzett 
munka jó baráttá tette őket. 
Egymást segítő, szeretetteljes 
légkörben egész életüket a bet-
lehem készítésének és bővíté-
sének szentelték. Nagy erőfe-
szítéssel sikerült a figurák 
mozgatását és megeleveníté-
tését megoldani. Segítsé-
gükre volt még' Friml József, 
aki a korabeli malom-mecha-
nizmusok építésénél szerzett 
tapasztalatait érvényesítette 
eredményesen. A fogaskerekek, 
emelők és tengelyek mechaniz-
musát fából készítette. Sikerült 
a mozgásátvitelt egy központ-
ból a figurákra továbbítania. 

Csaknem az összes figurát 
hársfából, a mechanizmust pe-
dig bükkfából faragták. Né-
hány apróság kivételével, csak 
fát használtak a betlehem el-
készítéséhez. E tekintetben a 
trebechovicei betlehem egye-
dülálló. Méreteivel (7X3,20X 
X2,70 m) a betlehemek óriásai 
közé tartozik a világon. 50 fi-
gura élethűen szemlélteti az 
emberi mozdulatokat, további 
100 fahevederen mozog, a töb-
bi — majdnem 200 figura — 
mozdulatlan. A betlehem ösz-
szesen több mint 2000 faragott 
tárgyat tartalmaz: fákat, épü-
leteket, állatokat, stb. 

Hét szinten két világ találko-
zik. A bibliai jeleneteket bemu-
tató alakok mellett ott szere-
pelnek a századforduló cseh fa-
lujának lakói is. 

A betlehem központjában a 
bibliából ismert jászol-jelenet 
pompázik. A kis Jézus körüli 

szereplőket úgy alkották meg, 
hogy azok 30 mozdulatot tud-
nak tenni. A 3 király ábrázolása 
a legarchaikusabb, mert alak-
jait a régi cseh bibliák képei 
alapján faragták. 

Hatásos a katonák arckifeje-
zése, akik Heródes parancsára 
kisgyermekeket gyilkolnak; de 
az anyáé is, aki ártatlanul meg-
ölt csecsemője felett zokog. 

Jézus és a 12 apostol csoport 
tagjait szemlélve magával ra-
gadó a fafaragás művészete. 
Kimagasló teljesítmény Júdás 
alakja. A keresztút stációi is 
megrendítően hatnak. Ezeket 
valóban látni kell! 

Feltehető, hogy a bibliai je-
leneteket megszemélyesítő fi-
gurák többsége a régi cseh bib-
liaillusztrációk, valamint az 
olasz reneszánsz mesterek mű-
veinek reprodukciói alapján ké-
szültek. Ugyanakkor az ábrázolt 
városka emberei annyira élet-
hűek, hogy számos korabeli 
trebechovicei polgár a betlehem 
figuráiban magára ismert, ami-
vel akkor büszkén dicsekedtek. 

A betlehemben több mint 20 
mesterséget faragtak ki. Kapu-
cián J. remekbe faragta saját 
szomszédját a két segédjével s 
az éppen fonalat fonó feleségé-
vel. De felismerhetjük a hely-
ség kovácsát, a kádárt, a köszö-
rűst, az ácsot, a favágót, a ta-
kácsot, a bognárt, az asztalost, 
a vajat köpülő parasztasszonyt, 
a szenet fejtő bányászokat, a 
malomból lisztet talicskázó fér-
fit és másökat. Különleges cso-
portot alkotnak, akik az ajándé-
kot viszik Jézuskának: a hely-
béli vadászok akik rúdra akasz-
tott szarvaszsákmányt cipelnek 
a hátukon, a szőlősgazdák, akik 
a hordó bort viszik. A 9 tagú 



„Pisti " aki szeret futni 
(Az óra megmutatja, hogy mit tudok) 

fúvószenekar pedig éppen rá-
zendített a téren. Legszebb fa-
ragások közé sorolnám a 7 
„élő" fát, melyek közül 6 hárs-
fa és a hetedik, csak csonkjai-
ban maradt üres tölgy. (Érde-
kesség, hogy a kifaragott szak-
mák közül hiányzik a fazekas 
és a tímár, pedig abban az idő-
ben több ilyen dolgozott Tre-
bechovicén.) 

A betlehemet először — még 
Probost életében, 1906-ban — 
Chrástban, Chrudim közelében 
állították ki, ahol aranyérem-
mel jutalmazták. A két alkotó 
halála után a betlehemet az el-
pusztulás veszélye fenyegette. 
De Skrivan Ferenc érdeme, 
hogy a harmincas évek elején 
a betlehemet megvette, megja-
vította és a mechanizmus kézi 
haj tását villanyerőre cserélte. 
A rendbehozott betlehemmel 
számos kiállításon vett részt 
(Prága, Brünn, Pozsony, Kassa). 
A második világháború alatt a 
betlehemet sikerült elrejtenie. 
1945 után legnagyobb sikerét 
az 1967-es montreáli világkiál-
lításon aratta. Aztán még két-
szer mutatkozott be külföldön: 
1968-ban a holland gyermekvá-
roskában — Madurodamban és 
1970-ben a londoni kiállításon. 
1972 novemberében került vég-
leges helyére a trebechovicei 
emlékmű-épületbe, ahol azóta 
több mint egy millió látogató 
csodálta meg. A betlehem egész 
évben megtekinthető, kivéve 
november hónapot, amikor a 
szükséges javításokat, karban-
tartásokat végzik az egyedül-
álló műalkotáson. A muzeális 
értékű, gyönyörű betlehem a 
korabeli egyszerű cseh emberek 
mesteri ügyességének bizonyí-
téka. 

Dr. Domonkos János tanár 

A létesítményigazgatóság dol-
gozójaként, pontosan negyed 
százada teljesít szolgálatot az 
egri stadionban Mészáros Ist-
ván. Széles körben csak „ P i s t i -
nek szólítják, mert úgy általá-
ban jobban ismerik. A stadion 
nemcsak munkahelye, hanem 
kedvenc időtöltésének színtere 
is. Délutánonként hangyaszor-
galommal köröz a vörös sala-
kon, megszámlálhatatlanul fut ja 
kilométereit. . . 

— Ahogy végezve a munkám 
locsoltam a füvet, egyszer meg-
szólított Gerzovits József test-
nevelő tanár, hogy lenne-e ked-
vem rendszeresen futni. Mint 
elmondta, megtetszett a mozgá-
som, ahogy széltében-hosszában 
rohangáltam, akkor még a fü-
vön. Hajlandóságot mutattam, 
és előbb a középtávú számokat 
irányoztam elő. Húsz éves vol-
tam, és 1966-ot mutatott a nap-
tár. 

— Mennyi idő múltán indul-
tál versenyeken? 

— Arra már pontosan nem 
emlékszem, de másfél év eltel-
tével 2:20-at tudtam nyolcszá-
zon. öt-hat év kellett, amíg át-
tértünk a hosszabb távokra és 
még később a maratoni futásra. 
Akkoriban Sperlágh József volt 
az edzőm, mostanság pedig 
Tóth Sándor irányít, ö t - és tíz-
ezer méteren 1980-ban értem el 
egyéni csúcsomat, 15:20, illetve 
32:20-at tudtam ezeken a távo-
kon. A több, mint 42 km-es 
maratoni futást két óra har-

mincnyolc perc alatt teljesítet-
tem legrövidebb idő alatt. 

— A megyei versenyek után 
országos, sőt nemzetközi erő-
próbákra is eljutottál. 

— Gyengénlátó vagyok, ré-
szünkre is gyakran rendeznek 
nemzetközi versenyeket. A 
moszkvai Európa Bajnokságon 
harmadik lettem ötezer méte-
ren, a maratoni futásban pedig 
ötödik a B 3-as kategóriában. 
Ez utóbbit úgy kell érteni, hogy 
a B l-es a leggyengébb gyen-
génlátási fokozat. Mivel korom-
nál fogva már veteránnak szá-
mítok, a 40—45 évesek szegedi 
országos bajnokságán is elin-
dulhattam és második lettem a 
maratoni futásban. 

— Látásod mennyire zavar 
futás közben? 

— Főleg az okoz gondot, ha 
sokan vagyunk. A rajt után 
megvárom, amíg szóródni kezd 
a mezőny, és akkor a többiek 
u fán eredek. A futásban na-
gyon magára maradott az em-
ber. Itt nem úgy van, mint a 
futballistáknál, aikik átadják a 
labdát, hogy fusson a másik, 
majd én pihenek. Nekünk a 
rajtnál megnyomják az órát, 
ami könyörtelenül megmutatja, 
hogy mit tudunk . . . 

— Nem unalmas ez a sokszor 
vég nélkülinek látszó futás? 

— Van, amikor minden baja 
van az embernek, valóságos un-
dor fog el. Olyankor úgy érzi, 
hogy abba kell hagyni. De va-
lami mindig átlendített eddig a 

sport 



hirdetések 
Közlemények 

Lapunkat az alábbiak közlé-
sére kérték fel: 

A szövetség megkeresése 
alapján az OTP Lakossági Hi-
telosztálya — Magyar Nemzeti 

Bankkal és a Kereskedelmi Mi-
nisztériummal egyetértésben — 
az áruvásárlási kölcsönkonst-
rukció keretében, kedvezmé-
nyes feltételű kölcsönt nyújt 
gyengénlátó és látásmaradvá-
nyos szövetségi tagok részére a 
CAMERATEXT GMK által ki-
fejlesztett, gyártott és forga-
lomba hozott GRANDOPTIK 
nevű elektronikus író-olvasó 
készülék megvásárlásához. 

Kölcsönf el tételek : 
— A vásárlónak a vételár 

minimum 10%-át kell lefizetnie 
saját erőként. 

— A visszafizetés időtartama 
maximum 36 hónap. 

— A kölcsön után az áruvá-
sárlási kölcsönökről szóló ren-
deletben mindenkor meghatáro-
zott mértékű kamatot kell fi-
zetni; ez jelenleg 16% kamat, 
plusz két százalék folyósítási 
jutalék. 

— A fedezeti és egyéb felté-
telék az általános feltételű áru-
vásárlási kölcsönökével azono-
sak. 

A kölcsönfolyósítás módját — 
tekintettel a GMK székhelyére, 
valamint a többszöri utazás 
megelőzése érdekében — a hi-
telosztály a GMK-val egyetér-
tésben úgy határozta meg, hogy 
az az átutalásos rendszerű ügy-
intézés keretében történjék. 

Fentiek alapján a GMK-val 
megállapodás született az egy-
szerűsített ügyintézés lebonyo-
lítására, mely szerint a kölcsön-
igénylés benyújtása, a kötele-
zettek aláírása, a saját erő be-
fizetése, valamint a kölcsön-

igénylés elbírálása a GMK-nál 
történik, mely alapján a készü-
léket a vásárlóknak kiszolgál-
tatják. Ehhez a bírálathoz az 
OTP Baranya Megyei Igazgató-
sága megfelelő segítséget nyújt. 

A GMK a kölcsönad ományt 
az állandó lakhely szerint ille-
tékes OTP fióknak megküldi, 
majd a fiók a vételhátralék ösz-
szegét a GMK elszámolási szám-
lájára átutalja. 

A lebonyolítással kapcsolat-
ban a hitelosztály készséggel ad 
további tájékoztatást az érdek-
lődőknek. 

Közöljük szövetségi arcképes 
igazolvánnyal közlekedő tag-
jainkkal, hogy 1988. január 1-
vel a VOLÁN járatain ú j díj-
övezet bevezetésére került sor. 

Az 1/1987. (II. 9.) KM. sz. 
rendelet módosította a 14/1987. 
(XII. 27.) KM. sz. rendelet, 
mely szerint 0—20 km távolsá-
gig 1 Ft viteldíjat kell fizet-
nünk. 21—50 km-ig továbbra is 
3 Ft a viteldíj. A további díj-
táblázat változatlan. 

• 

Értesítjük tagtársainkat, hogy 
a Duna Cipőgyár ismét rendez 
téli cipővásárt szövetségünk 
budapesti székházában. A vá-
sár időpontja: 

1988. december 6-án, kedden, 
10—18 óráig. 

1988. december 7-én, szer-
dán, 8—16 óráig. 

1988. december 8-án, csütör-
tökön, 10—16 óráig. 

Sorstársainkat és kísérőiket 
szeretettel várjuk. 

nehézségeken. Legyőzni a távol-
ságot szép dolog. Nemcsak a 
stadionban futok, gyakran „ki-
rándulok" a Berva völgy irá-
nyába is az erdők felé. 

— Mit jelent számodra, hogy 
az ESE önállóvá tette az atlé-
tikai szakosztályt, és beolvasz-
totta a sportszolgáltatásba? Va-
lójában milyen színeket képvi-
selsz? 

— Én is önállóvá váltam ez-
által. Az utazáshoz kedvezmé-
nyeket kapok, a gyengénlátók 
versenyeit pedig a szervezet 
irányítja megfelelő anyagi ke-
retek között. Itthon Eger szí-
neit képviselem, külföldön pe-
dig azt írják a nevem után, 
hogy Magyarország. 

— A mindennapos edzések-
hez mit szól a család? 

—• A feleségem engem úgy 
fogad el, hogy futok. Néha ő is 
lelátogat a stadionba a két gye-
rekkel, ezzel a dolog nálunk el 
van intézve. 

— Most milyen versenyre 
készülsz, és egyáltalán van-
nak-e távolabbi terveid a futás-
sal? 

— Szeptemberben Szolnokon 
vái egy maratoni táv. Egyéb-
ként különösebben nem terve-
zek, de szeretnék még futni 
egy jó darabig . . . 

Fesztbaum Béla 
(Megjelent az egri Népújság 1988. 

szeptember 6-i számában) 



Pontírású vagy kazettára ol-
vasott szöveg gépelését válla-
lom; ár megegyezés szerint. Ér-
deklődni lehet munkanapokon 
8—15 óra között a 830-998-as 
telefonon. 

* 

18 éves vak lány vagyok. 
Szeretnék megismerkedni ve-
lem egyidős vagy kicsit idő-
sebb vak, illetve gyengénlátó 
fiúval. Válaszleveleket „Együtt-
egymásért" jeligére kérek a 
szerkesztőségbe. 

* 

Eladó egy CASIO szintetizá-
tor, 12 hangregiszter, 12 dob-
regiszter, sztereó, programoz-
ható, sok egyéb szolgáltatás. Ér-
deklődni lehet munkaidőben a 
835-500, vagy este a 632-625-ös 
telefonon. 

* 

Falun élő idősebb vak sors-
társ jólelkű, istenfélő, esetleg 
nyugdíjjal rendelkező asszonyt 
keres, aki hajlandó lenne házá-
ba költözni és őt gondozni. 
Cím: Török János, Nyírmárton-
falva, Kossuth Lajos u. 53. 
Irányítószám: 4263. 
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A SZÁMÍTÁSTECHNIKA ÉLVONALÁBAN 

- Komplex vállalkozások 

- Egyedi szoftverek fejlesztése 

-Távadatátviteli szoftverek 

-T ípus szoftverek készítése 

- M i k r o és nagyszámítógépes 
rendszerek fejlesztése és installálása 

- IBM-PC/AT számítógépek értékesítése 
1 év garanciával 

- Mikroszámítógépek szervizelése 

- Szervezés 
- Programozás 

-Adatrögzí tés (floppyra is) 

- Számítógépes adatfeldolgozás 

Élelmiszeripari Ügyvitelszervezési és Gépi 
Adatfeldolgozó Vállalat 

Cím. 1111 Budapest, Budafoki út 59. 
Telefon: 8 5 2 - 9 7 2 





SZÉP A FÉNYKÉP F O R T E PAPÍRON 
SCHÖN SIND DIE BILDER AUF F O R T E PHOTOPAPIER 
YOUR PICTURES ARE NICE ON F O R T E PHOTOPAPERS 

FÉNYKÉPEZÉSHEZ HASZNÁLJA A FEKETE-FEHÉR ÉS SZÍNES 
F O R T E ANYAGOKAT! 

BENUTZEN SIE ZUM PHOTOGRAPHIEREN DIE SCHWARZ-WEISSEN 
UND FARBIGEN F O R T E MATERIALIEN! 

USE IT TO THE BLACK-AND-WHITE AND COLOR 
PHOTO-MATERIALS MADE BY F O R T E ! 

FORTE FOTOKÉMIAI IPAR 
2601 VAC, VÁM UTCA 3. PF. 100. TELEX: 22-5022 

HUNGARY 



Cement - és 
Mészművek 
VÁC 

VASAROLJA 
A CEMENTIPAR 
TERMÉKEIT ! 



KORSZERŰ 
GAZDASÁGOS 
CSOMAGOLÓANYAGRA 
VAN SZÜKSÉGE? 

AJÁNLATAINK: 

- LAKOSSÁGI KISZERELÉSHEZ; 
MODERN, ESZTÉTIKUS 
HENGERES KOMBI DOBOZOK 

-SZÁLLÍTÓI CSOMAGOLÁSHOZ 
KÖNNYŰ, MAGAS TERHELHETÖ-
SÉGÜ PAPIRHORDÓK 

-RÉSZLETES INFORMÁCIÓ, 
CSOMAGOLÁSI SZAKTANÁCS-
ADÁS, RÖVID VÁLLALÁSI 
HATÁRIDŐ ! 

Papíripari Vállalat Kiskunhalasi Gyára 
Vállalkozási Osztály 

6400 Kiskunhalas, 
Középső Ipartelep 6. 

Tx. 26-341 Tel. (77) 21-344 



BRG 

MECHATRONIKAI VÁLLALAT 
1C33 Budapest, Polgár u. 8 - 1 0 . Tel. 6 8 2 - 0 8 0 Telex: 2 2 - 5 9 2 8 Levélcím: 1 3 0 0 Budapest Pf. 43 . 

FIGYELEM! 

A VAKOK MUNKÁJÁT 
TANULÁSÁT SEGÍTI A 
DK 40 TÍPÚSU DIKTAFON 

T A R T O Z É K A I : 

- Kézikapcsolású mikrofon, amellyel 
- gyors szövegszerkesztés, 
- oda-vissza játszás, 
- törlés, 
- visszahallgatás, ill. 

- egy lábkapcsoló, amellyel az 
- indítás, 
- megállítás, 
- ismételt visszahallgatás történhet 

Ára: 14588,- Ft. 
Kapcsolatfelvétel a BRG Kereskedelmi 
Főosztályával a 803-535 telefonszámon 
lehetséges. 



Sport- és szabadídőruházat 
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BÁRMERRE VISZ ÚTJA-
KEZDJE A SKÁLÁNÁL! 

SZAKÜZLETEI 
SZERTE AZ ORSZÁGBAN KÜLÖNLEGES 
VÁLASZTÉKKAL, AZ ÉLELMISZER, RUHÁZATI 
ÉS VEGYESIPARCIKKEK EGYEDI 
ÁRUSKÁLÁJÁVAL VÁRJÁK KEDVES 
VÁSÁRLÓIKAT 



GRANDOPTIK 

GRANDOPTIK 

GRANDOPTIK 

GRANDOPTIK 

AJÁNLATA: GRANDOPTIK 
G R A N D O P T I K 

Nagyító készülék 
gyengénlátóknak, 
látásmaradvány-
nyal rendelkezők-
nek és munkálta-
tóikkal. 

4-15 MÁS OPTIKÁKKAL ENNEK IS TÖBBSZÖRÖS 
NAGYÍTÁSÁVAL MÜKÖDÖ ZÁRT TV LÁNC 

AMELY SEGÍTI: . a z írást, olvasást, 
javítási és gépelési munkákat 

CAMERATEXT 
Gazdasági Munkaközösség 

7633 PÉCS 






